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YBaxaemu KnneHtn,

Bnarogapum Bwu, ye n3bpaxte Hawwus
npogykt. Hagsieame ce, 4ye ToW Le
oTroBopy Ha Bawwute wnsncksaHus.
BHumartenHo cneasavite npenopbkuTe,
M3MNOXEHN B TasnW KHWXKKA M Taka
BawwusT ypen we pabotu edmkacHo.
He ce konebGaite ga HU TbpcuTe npwu
HeobxogumMocT. Hue BuHaru wwe 6baem
0o Bac, 3a ga Bu cbTpygHu4Mm npwm
Hyxxga u 3a ga Bu gaBame nomnesHa
MHpopMauusa 3a BCUYKM MPOAYKTU C
mapkaTa “Eurolux”.
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MHcmpyKuuume 3a eKcriyioamauus ce omHacAm 3a HAKOJTIKO

moOdena. Moxe 0a uma pasnuyusl.
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YACT 1. MNPEOV YINOTPEBA HA YPELOA

O6wm npeaynpexpeHns

MNPEOYNPEXOEHWUE: He no3BonaBanTe Ha BEHTUNALMOHHUTE
OTBOpW, B KOpNyca Ha ypeaa unn BbB BrpageHaTta KOHCTPYKLMS,

[ace 3anyLiar.
MPEAYNPEXOEHUE: He nsnonssante MexaHW4YHN ypeau nnu

ApYrv CpeacTBa 3a yCKopsiBaHe Ha npoleca Ha pasMpassiBaHe,

pasnuYHM OT NpenopbYaHUTE OT NPON3BOANTENS.
NMPEAYNPEXOEHUE: He mn3anonsesante enekTpuyecku ypeau

BbTpPe B OTAENEHNETO 3a CbXpPaHeHWe Ha NPOAYKTU Ha ypena,

OCBEH aKo He ca npenopbYyaHu OT NPON3BOANUTENS.
NPEOYNPEXAOEHUE: He noBpexganTe oxnagnTenHus Kpor.
NMPEAYNPEXAOEHUE: 3a ga ce u3berHe noteHumanHa

OnacHOCT nopagu HecTabunHOCT Ha ypeaa, Tou Tpsbea ga ce

domKcMpa CbrnacHo UHCTPYKUUNTE.
* Ako ypeabT nanonassa R600 kaTo xnaguneH areHT — MoxeTe

Aa Hay4ynTe TOBa OT eTUKEeTa Ha oxnaguTtensa — TpsibBa Aa
ObaeTe BHMMATENHU NPU OOCTaBKa U UHCTaANMpPaHETO Ha
ypeda, 3a fa msberHete noBpexgaHe Ha oxnaguTenHute
eneMeHTn Ha ypega. Bbnpekn 4e R600a e ekonornyeH u
npupoaeH ras, Tom e B3puBoonaceH. B cnyyam Ha Teu,
NPUYMHEH OT MNoBpeda Ha OXNaguTeNHUTE efieMEeHTH,
npemecTeTe xfagunHuKka OT U3TOYHWULUM Ha OTKPUT MnambK
Unu TONnMHa W NpPoOBETpeTe NOMELLEHNETO, KbAeTo €
NHCTanupaH ypeaa, 3a HAKOKO MUHYTH.

« [lo Bpeme Ha npeHacsaHe U TpaHcnopTMpaHe Ha dpusepa
BHMMaBanTe Aa He NoBpeauTe Kpbra Ha XJlaguiHus ras.

+ He cbxpaHsiBanTe B3pMBHM BELLLECTBA, KATO HamMp. aepo30S1HN
dnakoHM CbC 3anannumo rop1eo, B TO3M ypes.

« To3u ypen e npegHasHadveH 3a ynotpeba B JOMaKMHCTBA U
noao6Hu, kKaTto Hanp.;

-B KyXHM 3a NepCcoHan B MarasnHu, oucu n apyrv paboTtHu

MecTa,

-BbB 0EPMU U OT KITMEHTUN B XOTENN, MOTENWN N Apyrn obutaemm

nomeLleHuns,



MPEAON YIIOTPEBA HA YPELOA

- B CTau, npeanaralin HollyBKa 1 3aKyCka,
-NPUKETBPUHT U noao6HM HETBProBCKU NMPUSTOXKEHUA.

«  AKO KOHTaKTbT He e MoaXoAslly 3a Liercena Ha dpusepa,
CbLUMAT TpsibBa Oa ce CMEeHU OT NPOU3BOAUTENS, HEFOBUST
CEepBU3EH cneumanucT unu gpyro kBanuduumpaHo nuue c

Lien npeaoTBpaTsaBaHe Ha ONacHOCTHU.
- To3n ypen He e npegHasHadyeH 3a W3nNona3BaHe OT nuvua

(BKMOUMTENHO Aeua) ¢ HapyLlweHn U3NYeCKn, CETUBHU UMK
YMCTBEHU CNOCOBHOCTU UK OT TakmBa, KOUTO HAMAT ONuUT U
3HaHMS, OCBEH ako Npean ToBa He ca BUNU MHCTPYKTUPAHU
OTHOCHO HayMHa Ha W3nons3BaHe Ha ypeda oOT nuue,
OTroBOpPHO 3a TsixHaTa 6e3onacHocT. BHMmaBariTe geua ga He
urpasT c ypeaa.

+ CneumanHo 3a3eMeH LUences e CBbp3aH KbM 3axpaHBalums
kaben Ha xnagunHuka. Toau wencen Tpsbea Aa ce n3nonsea
CbC crneumnanHo 3aseMeH KOHTaKT , 3allMTEH C npeanasuTen
16 amnepa. AKO B JOMa BW HsIMa TaKbB KOHTaKT, MOsisi
NnoTbpceTe OTOPU3MpaH ENEKTPOTEXHUK, 3a Aa Bu nHcrtanupa

TaKbB.
« Tosun ypen Moxe ga ce u3nonasea OT feua, HaBbpwunm 8-

rogvLLHa Bb3pacT M fivua ¢ orpaHn4yeHn u3n4eckn, CETUBHU
NN YMCTBEHM CNOCOBHOCTU UMK NiMMnca Ha ONUT 1 NO3HaHWS,
ako ca HabnwgaBaHW UMIU UHCTPYKTUPAHM OTHOCHO
N3MNoN3BaHETO Ha ypeda no 6e3onaceH HayMH U OCb3HaBaT
CblleCcTByBalmMTe puckose. He no3sonsiBanTe Ha fgeuara ga
cu urpasT ¢ ypeaa lNounctBaHeTo u nogapwbxkaTa He Tpsibea

Ja ce U3BbpLUIBaT OT AeLa 6e3 Haasop.
« AKo 3axpaHBalUAT kaben e NnoBpeaeH, CbLUMAT TpsabBa aa ce

CMEHM OT NPOU3BOAUTENS, HETOBUAT CEPBU3EH Crieumnanuct
Unu pyro KBanuguumpaHo nuue ¢ Len npegotepaTtsiBaHe Ha
OMacHOCTW.



MPEAU YIMOTPEBA HA YPE[OA

Ctapu nnoBpeneHu copusepu

AKO cTapuaTt ppusep nma Knroyarka, cdyrnete s, npegu ga ro
N3XBbLPNUTE, Tb KaTo Adeuara Morat ga nonagHaT B KanaH
BbTpe B ypeaa, KoeTo Aa AoBeae A0 UHUNOEHTU.

Crapute xnagunHumum n dpusepu cbabpXaTr n3onaumoHeH
MaTepuan u xnagwneH areHT ¢ xnopdnyopkap6boH. MNopaau
Tasn NpUYNHa U3XBBbPIANTE CTapuUTe XNagaunHnLm, cnassanku

npeanmncaHndTa 3a orna3BaHe Ha OKOJiHaTa cpeaa.
Mons nonutante ob6LMHCKNTE BRacTu 3a N3XBbPIAHETO Ha

TakvMBa ypeau 3a noBTopHaTta MM ynoTtpeba, peuuknupaHe u
Bb3CTaHOBSIBaHe.

3abenexku:

Mons, npoyeTeTe BHMUMaTeNHO PbKOBOACTBOTO 3a
eKcnnoartauus, npegu Aa nNpUCTbNUTe KbM MHCTanauus u
n3nonseaHe Ha ypeaa. He HOCMM OTrOBOPHOCT 3a noBpeawu,

Bb3HWKHaNM BCeACTBUE Ha HenpaBuiiHa ynoTpeba Ha ypeaa.
CnenBanTe BCUYKM WHCTPYKLUW BbpXy ypega U Tesu B

PBKOBOACTBOTO 3a eKcniioatauua, n ApbXTe pbKOBOACTBOTO

Ha CUrypHO MACTO 3a pa3peluaBaHe Ha 6baeLum npobnemu.
To3wn ypepn e npegHasHa4YeH caMo U €AMHCTBEHO 3a JOMALLHO

nons3BaHe 1 MOXe [a Ce U3Mnor3Ba camo B AOMAaLLHM YCrOBUS
unu 3a npensuaeHnTe uenn. He e noaxoasiy 3a TbproBCKO
nnn obLo nomnsBaHe. TakoBa M3MNOM3BaHe Lle JoBede a0
oTnajaHe Ha rapaHuusaTa Ha ypeaa v KOMnaHusiTa HU He HOCK

OTrOBOPHOCT 3a NoTeHLumanHu saryou.
To3n ypen e npousBedeH 3a AOMalLHO MOM3BaHe U e

noaxogs, camo M eQUMHCTBEHO 3a OxNnakaaHe/CbXxpaHeHue
Ha xpaHu. He e nogxoasiuy, 3a TbproBCKO 1nv obLLo nonssaHe
n/unn 3a cbxpaHeHMe Ha NPOoAYKTU, pasfnyHu OT
XpaHuTenHute. KomnaHusiTa HM He HOCKM OTFOBOPHOCT 3a
3arybu, Bb3HUKHaANM B cnefcTBMe Ha HenpaBWITHO
n3nonseaHe Ha ypeaa.



MNMPEOU YIMOTPEBA HA YPELOA

Yka3aHusA 3a 6e3onacHocCT

He nanonaeanTe KOHTaKT C HAKOSKO rHe3aa unm

YObBIDXUTENEH kaben.
He BkntouBanTe B noBpeneHun, ctapun nnn cHyneHun

KOHTaKTMU.
He obpnanTte, orbBanTe unu noeBpexaganTte kabena.

Tos3u ypen e npegHasHayeH 3a yrnoTpeGa OT Bb3pacTHM
nvua, He NO3BONsIBaNTeE Ha AeuaTta Aa cv UrpasT ¢ ypeaa

Wnn ga BUCAT Ha BpaTtarta.

He BkntouBanTe 1 N3KNOYBaNTE LLIENCcena oT KOHTakKTa c
MOKpW pbLie, 3a Aa n3berHeTe enektpuyeckn yaap!

He noctaBsiite CTbKNEHN OYTUMNKM UK KYTUKX 3@ HAnuTKn

BbB (PPU3EPHOTO oTAeneHue. byTunkute nnn KyTunkuTe

Morart Ja ekcnioagupar.
3a Balua 6e3onacHoOCT He NocTaBsTe B3pMBOOMACHU UIK

noXxxapoonacHu mMartepuanu B xnagunHuka. NoctaBante
HanmMUTKNTE C BUCOKO aflkOXOMTHO CbAbpXaHue
BEPTMKANHO M NNBbTHO 3aTBOPEHW BbLB XNaguHOTO
OoTAeneHue.

Mpw B3emaHe Ha neq oT hpusepa , He ro JoKocBanTe ¢
ronu pbue, Tbil KaTo MOXe Aa NPUYNHN NedeHO n3rapsiHe
n/vinn nopsisaBaHe.

He gokocBaliTe 3ampaseHa xpaHa ¢ Mokpu pbLe! He

SHKTe cnagonen v negeHn kybyeTta BegHara cneg kato rum
n3BaanTe oT hpM3epHOTO OTAENEHME!

He 3ampassBainTe Beye pa3mpaseHa xpaHa. ToBa MOXe
Ja e BpegHO 3a 34paBeTo, MOXEeTe fa nonyvmTe
Hanpumep XpaHUTENHO OTPaBsIHe.

He nokpuBanTe TAN0TO 1 ropHaTa YacT Ha XnagunHuka c
OaHTtena. ToBa Bnvsie Ha paboTara Ha XnagunHuka.

[To Bpeme Ha TpaHcnopTupaHe (uKkcupante
akcecoapuTe, 3a Aa rv npegnasute oT noBpeXxaaHe.
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8 MPEAN YIIOTPEBA HA YPEOA

MoHTax 1 pabota c ppusepa

Mpeon poa 3anodHeTe Aa wu3nonaeaTte ypeaa, TpsabBa aa

0oObpHeTE BHMMaHWE Ha CNeaHNTE TOYKK:

» PaboTHOTO HanpexeHue Ha Balms xnagunHuk e 220-
240V npn 50Hz.

« CnepgwHcTanaums WwencensbT TpsiOBa Aa e A0CTbMNEH.

« KoraTo 3a nbpBuM NbT BKIKYMTE Ypeaa MoXe fa yceTute
HenpuaTHa Mupuama. T4 Lie n34esHe, creg kaTo ypeabT
3anovHe gausctygssa.

» [Mpean na cebpxeTE ypeaa KbM enekTpuyeckara Mpexa
ce yBepeTe, Ye HanpexXeHueTo OKal3aHO Ha
MHpopMaunoHHaTta Tabenka oTroBaps Ha
HanpeXeHNeTo Ha enekTpruyeckara cuctema B JomMa.

« [locTaBeTe LWencena B KOHTaKT C epeKTMBHA 3a3eMeHa
Bpb3Ka. AKO KOHTaKTbT HE € 3a3eMEH UIK LWENCENbT He
cbBnaga, cbBeTBamMe BU ga ce OObpHETe KbM
KBanuuumpaH enekTpoTeEXHUK.

 YpeabT TpssbBa ga O6bAae BKIAKYEH B MNpaBUIIHO
WMHCTanuMpaH KoHTakT . EnektposaxpaHBaHeTo (AC) u
HanNpeXeHNeTo B KOHTakTa TpsibBa ga oOTroBaps Ha
AaHHUTE, MOCOYEHN BbpXy MHGOPMaLMOHHaTa Tabenka
Ha ypena (TabenkaTta e pasnonoxeHa oT BbTpeluHaTa
nsiBa cTpaHa Haypefa).

« He HOCMM OTroBOpHOCT 3a MOBpPeAW, Bb3HUKHAMIK
nopagwv He3aseMeHO U3MON3BaHe.

+ [locTtaBeTe xnaguHuKa Ha MACTO, KOETO He € U3NOXEHO
Ha npsika crbHYeBa CBETNMHA.

» YpeabT HUKOra He TpsibBa Aa ce M3non3Ba HaBbH UK Aa
ce ocTaBsa nog abxaa.

» YpenbT TpsAbBa Aa e Ha pa3cTosiHne Han-manko 50 cm oT
neyku, ra3oBmn NeYKM U HarpeeaTenu, n Tpsibea aa 6bae
Han-Marnko Ha 5 CM. OT eneKkTpUYEeCKn ypeau.

« AKO ypeabT e nocTaBeH B HenocpeacTBeHa 6nmsocT Ao

4 \}
&ﬁ Obn6ok dpusep, TpsibBa Aa MMa MOHe 2 CM. MEXAy
> [BaTa ypena, 3a 4a ce npegoTepaTth obpasyBaHe Ha
) BNaXHOCT N0

e BbHLUIHATa NOBbPXHOCT.

» HenocTtassainTe TEXKM ypeam BbpXy ypeaa.

» [lpean ynotpeba, nouncreTe ypega OCHOBHO, 0COBEHO
BbTpelHocTTa (BUWkTe ,[louncTBaHe 1 nogapbxka”).



MNMPEOU YIMOTPEBA HA YPELOA

MpouenypaTa 3a MHCTanauusa B KYXHEHCKUSA LWKad e
onncaHa B PbKOBOACTBOTO 3a MHcTanauusa. YpeaobT e
npeaHasHavyeH camo 3a ynotpeba B NoaAX0oAsILLM KyXHEHCKM

wkadoBe.
Perynupyemute npegHu kpadeta TpsbBa ga ce HacTposT

Ha noaxodsila BUCOYMHA, 3a Oa MOXe XNaaurnHuka aa
paboTtu ctabunHo n edekTnBHo. MoxeTe aa perynupate
KpadeTaTa, 3aBbpTailkM M MO NOCOKa Ha YacoBHUKOBaTa
cTpenka (unn B obpaTHa nocoka). ToBa TpsAbBa ga ce
Hanpaew npeau Aa sapeauTe dpusepa c xpaHa.

Mpean ga vanonseate XnagunHuka, U3ObpLUETE BCUMYKK
YyacTu ¢ Tonna Boaa, B KOSTO cTe o6aBuIv YaeHa MbXudka
HaTpueB GvkapOoHaT, U cred ToBa W3MNIaKHETe C 4ucTa
Boga W noacyuwleTe. MNoctaBeTe BCUYKM YacTu, cried KaTo

noymncTuTe.
MHCTaJ'IMpaIZTe nnactMacoBaTa niactnuHa 3a Kopekuna Ha

pPa3CTOAHMETO (YacTTa C YePHW peLUETKN B 3aHaTa YacT),
3aBbpTanikm 1 Ha 90°, 3a Ja He N03BONMTE Ha KOHAEH3aTopa
[Ja [JoKocBa cTeHaTa.

Mpeau oausnonssarte xnagunHuKa

Cnen kaTo e BKJIIOYEH 3a MbpPBU NbT MNK cnej
TpaHcnopTUpaHe, APbXTe XNagunHuka B U3MNpaBeHO
nonoXxeHue B NpoAbIkeHVe Ha 3 Yaca U1 ro BKoYeTe crep
TOBa, 3a fa rapaHtuMpate ePekTUBHOTO MYy
¢yHKUMOHUpaHe. B npoTuBeH crnyyait Moxe aa nospeauTe

Komnpecopa.
B xnagunHvka moxe Aa uMa Mypruama, KoraTo ro BKIoYmTe

3a NbpBKM NbT, MUpMU3mMaTa LWe n3adye3He, Korato
XNagnnHUKbLT 3ano4yHe Aa oxnaxkga.

Ul




KOMMOHEHTU HA YPELA U

10 HACT 2. OTOENEHUATA
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Tasn npe3eHTauna e camMmo 3a VIH(bOpMaLI,Mﬂ 3a 4acTtuTe Ha ypeaa.
YacTtute morat ga Bapupart B 3aBUCMMOCT OT MoJena.

1. CTbpranka 3a neg
2. dopma 3a neg

7. OTOoeneHvie 3a CBEXW MMoaoBse U

3erneH4yyumn

3 Bpata Ha ¢pu3epHoTO oTaeneHme 8. Kytusa Ha TepmocTtata
4. VlnpykaTop 3a OTBOpeHa/3aTBopeHa 9. Padbt 3a GyTunkm

BpaTa Ha chpusepa
5. XnaguneH padt

10. Padbt 3a macno u cupeHe

11. Obpxay 3a anua

6. Kanak Ha oTOoeneHneTo 3a CBeXu 12. ByToH 3a Bkn./U3kn. Ha

nnogose n 3eneH4yYyun

OCBETIIEHMETO

13. OcBeTneHne Ha xnagunHuka



YACT 3. KAK OA PABOTUTE C YPEOA

HacTtpouka Ha TepmocTaTta
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BaxxHa 3abenexka: He ce onuTtBaiTe fa BbpTUTE KONYETO 334 no3uums 1,
3all0TO TOBa LUe [OBeae A0 cnvpaHe paboTata Ha ypeda. TepmoctaTsT
aBTOMATMYHO perynvpa BbTpellHata Temnepatypa Ha XNagurHoTo U
dpur3epHOTO oTAeneHne. Ypes 3aBbpTaHe Ha KonyeTo oT no3uumsa 1 Ha 5
MOXXe ja ce MOCTUrHe No-HUCKa Temneparypa.

3a KpaTKOCPOYHO CbXpPaHEeHUe Ha XpaHa BbB (hpu3epHOTO oTaeneHne
MOXeTe [ja NoCTaBuUTEe KOMYETO MeXAYy MUHMMAarnHa 1 cpefHa nosvums
(1-3).

3a ObnArocpoyHO CbXpaHeHne Ha XpaHa BbB (DPU3EPHOTO oTaeneHne
MOXeTe Aa NoCTaBmUTE KOMYETO Ha cpegHa no3uums (3-4).

Mmante npeaBup; Temnepatyparta Ha OKoNnHaTa cpeja,
TemnepaTyparta Ha NpsICHO CbXpaHsiBaHaTa XpaHa M KOMKO YecTo ce
OTBaps BpaTaTa oKasBa BNUsAHWE BbpXy TeMnepaTtypara B XJ1laguiiHoTo
n pu3epHOTO oTaeneHne. AKo e HeobBXoaAMMO, CMeHeTe
TemnepaTtypHaTa HacTpoKa.

KoraTto Bkntounte ypena 3a nbpeu NbT, B uaeanHus criyyan, Tpsabea ga
ro octaBuTe ga paboTu NpaseH B NpoabikeHne Ha 24 yaca, KaTo npes
TOBa Bpeme He oTBapsiTe BpaTtaTta. Ako TpsibBa ga ro msnonaeare
He3abaBHO, oNuTanTe ce Aa He NOCTaBATE BbTPe TBbpAe MHOMO XpaHa.
AKO ypeabT € U3KITHOYEH UMK LLEencensT € U3BaeH OT KOHTakTa, TpsibBa
[a ns4akate noHe 5 MUHyTW, Npeau Aa ro BKMYMTE OTHOBO, 3a Aa
n3berHeTe noBpexgaHe Ha Komnpecopa.

XNAOUNMHWUUM (c 4 3Be3am): DpursepbT Ha XNaguiHMKa oxnaxaga ao -
180C 1 no-Hagony.
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12 KAK OA PABOTUTE C YPEOA

WHawvkaTop ,OTBOpPEHa
Bparta”

Akcecoapu
Unaukartop ,,OTBOpEeHa BpaTa”

MHamkatopbT « OTBOpEeHa BpaTa» Ha ApbXKaTa nokassa ganm
BpaTara e npaBuIIHO 3aTBOPEHa NI BCe OLLE € OTBOPEHa.

AKO MHOMKATOPBLT € YepBeH, ToBa O3HayaBsa, Ye BpaTaTa Bce
OlLle e OTBOpPEHa.

AKO vHAuKaTopbT e 6an ToBa O3Hayasa, Ye BpaTata e
3aTBOpEHa MpaBuITHO.

WmaviTe npeasua, Yye BpaTtaTta Ha pusepa Tpsabsa BuHarn ga e
3aTBOopeHa. ToBa Lie npeanasy XpaHUTENHWUTe NpoayKTu OT
pa3mpa3ssiBaHe; Lle npegotspatv obpasdyBaHETO Ha neq u
CKpeX BbTpe BbB pu3epa M HEHYXXHOTO yBenuyeHwe Ha
enekTponoTpebnexHneTo.

MpaBeHe HaKybyeTa nex;

dopmuyka 3anen

HanbnHeTe opmuykaTta 3a neg ¢ Boga W s NocTaBeTe BbB
hbpU3epHOTO OTAEMNEHME.

Cnen kaTo BogaTa ce NPeBbpHE B fef, MOXETe Aa OorbHeTe
dopMMyKaTa, KakTo € rnokasaHo Mo-fAony, 3a Aa ussagute
KybyeTaTta nea.

MnacTtmacoBa cTbpranka

Cnepn onpegeneH nepuog OT BpeMe MO HSKOM 4YacTu Ha
hbpr3epHOTO oTAeneHne ce obpadysa neq. JleabT, obpasysan
ce BbB (hpM3epHOTO oTaeneHue, TpsibBa nepuoanyHo ga ce
oTcTpaHsiBa. AKO € HeobxoaMMO, N3MoNn3BanTe BKIloYeHaTa B
JocTaBKaTa nractMmacoBa cTpbrasnka. He nsnonssante ocTpu
MeTanHu npegMeTtn. Te moraTt ga npobogart oxnaguTenHus
Kpbr 1 Aa NPUYMHAT HEMONPaBMMU LLETU Ha ypeaa.



YACT 4. NMOYUCTBAHE U NOOAOPBXKA 13
10 ;
M3kntoyeTe ypeaa OT 3axpaHBaHETO Npean NoYMCTBaHe. a}' &
Hwkora He novncTBanTe ypega nog Tevalla soga. %

XnagunHoTto otaeneHve Tpsabea Aa ce nouMcTBa NepPUOANYHO C
pa3TBOp OT cofa bukapboHaTt n xnagka Boga.

MoxeTe ga M3bbplleTe BbTPeLIHaTa Y BbHLIHA
cTpaHa c Meka kbpna wunu rbba c Tonna
carnyHeHa Boa.

MoumncTBanTe akcecoapuTe OTAEMHO CbC CanyH 1
BoAa. He runoctaBanTe B MusiniHaTa MallnHa.

He usnonsBante abpas3vBHM NpOAYKTW, pas3TBOPUTENU U
canyHu. Cnen uamuBaHe, u3nNnakHeTe € 4yucTa Boda U
noacyweTte BHMUMaTenHo. Cnep npuknio4yBaHe Ha
NMOYMCTBAHETO, BKITIOHETE OTHOBO LLiENcena B KOHTaKTa CbC CyXu

pbLe.

KoHoeH3aTopbT TpsAbBa ga ce MoYncTBa C YeTKa Har-marko
BEAHBX FOAULIHO C Lenl NecTteHe Ha enekTpoeHeprusa u
yBernMyaBaHe Ha epeKTUBHOCTTA.
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NOYUCTBAHE U NOAAPBXKA

PasmpassBaHe

XnagunHo otoeneHue;

PaampasﬂBaHeTo Ce n3BbpLlBa aBTOMaTU4HO B XnaguiHUKa no Bpeme
Ha pa60Ta; pa3mMpa3eHaTa Boda ce c1:6|/|pa B n3naputesiHarta TaBu4Ka 1

OTTaM Ce u3napsAasa HanbJIHO aBTOMATUYHO.
OTBOp'bT 3a OTTU4aHe Ha pa3MpaseHaTa Boaa Tpﬂ6Ba Aa ce no4ncrtea

nepuoauyHo ¢ npobkaTa 3a M3TouBaHe, 3a ga ce npedoTBpaTu

C'b6l/lpaHeTO Ha BOAa Ha AbHOTO Ha XnaaunHuka.
OcBeH TOBa B OTBOpa 3a U3TOYBaAHE MOXeTe fa cunete NnorioBnH Yalla

BOAa, 3a Aa no4vncreTe oTBbTpeE.

®dpusepHo otaeneHue;
JleobT, 06pasyBan ce BbB (hpn3epHOTO OTAeNeHne, TpabBa NepuognyHo

ha ce oTcTpaHgaBa. (M3non3BanTe BkMYeHaTa B [JOocTaBkaTa
nracTMacoBa cTbprasnka) PpusepHOTo oTaeneHne Tpsibea aa ce NovYncTea
Taka KakTo XNagunHoTo oTaeneHue, ¢ pasMpassiBaHe MoHe ABa MbTu
roauLLIHO.

3aTasuuen;

B oeHs npeam pasmpassBaHe, nocTaBeTe TepmocTaTa B no3uuums “5”, 3a

[la 3amMpasunTe HambIHO XpaHara.
Mo BpemMe Ha pasmpassiBaHeTo, 3ampaseHuTe XpaHu TpsibBa da ce

oMakoBaT B HSAKOMKO CIosi XapTus M [a ce CbXpaHsiBaT Ha XnagHo
MsicTo. HeunsbexHoTo yBenunyaBaHe Ha TemnepaTtypaTa Lie CbKpaTu
BPEMETO MM 3a CbxpaHeHue. He 3abpaBsiiTe Ooa v3nonassarte Tesn

XpaHW B paMKuUTE Ha OTHOCUTESTHO KpaTbK Mepuog OT BpeMme.
MocTaBeTe TepmocTaTa B MO3NUMS «.» WM WU3KMoYeTe ypeda oT
KOHTaKTa; OCTaBeTe BpataTta OTBOpeHa [0 MbIHOTO pa3Mpa3ssiBaHe.

3a pa yckopuTe npoleca Ha pasmpassiBaHe, BbB hpuaepa MoxeTe Ja

nocTtaBuTe eaHa uinn noBe4e Kyrnm4kuy c Tonsia soga.
BHumaTtenHo noacyulete BbTPEWHOCTTa Ha ypega U nocrtaBeTe

TepmocrTara B nosuuus ,MAX” (,MAKC.").



NOYUCTBAHE U NOAAPBXKA

CMsiHa Ha KpyLUKaTa
Mpu cmsiHa Ha KpyLwKaTa Ha XNagunHuKa;

1. U3gbpnanTe wencena oT KOHTakKTa.

2. HatncHete kykaTa B npegHaTa 4YacT Ha Kanaka Ha
KpylwKaTa, KakTo e nokaszaHo Ha durypa 1 u
OEeMOHTMpaKnTe Kanaka Ha KpyLukara.

3. CmMeHeTe KpyLuKaTa C HOBa C MOLLHOCT He noBeYe
oT 15 W.

4. [NocTaBeTe OTHOBO Kanaka v ns4akamte 5 MUHYTH,
npeguv Aa BKIOUUTE LEencena B KOHTakTa.
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YACT 5. CBbXPAHEHUE HA XPAHA B YPELIA

XnagunHo otaeneHue

XnagunHoTo oTAeneHme ce U3nornsea 3a CbXpaHeHNe Ha NpACHa XpaHa

3a HAKOJ1KO AHW.
He noctaBsaite XpaHaTta Taka 4e ga onupa B 3agHaTa CTeHa Ha

xnagunHoto otgeneHue. OcTaBeTe Marnko NPOCTPaHCTBO OKOJ10

XpaHarta, 3a ia N03BoNuTe LUMpKynaLums Ha Bb3ayxa.
He nocrtaBanTe ropewa Boga MNM u3napsisawia ce TEYHOCT B

XnagunHuika.
BvHarv cbxpaHsiBaiTe xpaHaTa B KyTUW Uiv ornakoBaHa.
3a fa ce Hamanu BNaXHoOCTTa U 3a fia ce u3berHe obpasyBaHeTo Ha

CKpeX, HMUKora He nocTaBsanTe He3ane4yaTaH CbOBE B XNagunHuka.
Bcsikakbe BMa meco, YBUTO B NaKkeTu, e npenopb4nTenHo Aa ce noctaBsd
BbpPXY CTBKITIOTO Ha pacha, TOYHO Hapg OTAENIeHUETO 3a 3eJieH4YyuunTe,
KbOeTO Bb3QYyXbT € NO-CTYAEH.

MoxeTe oa noctaBuTe NNogoBeTe U 3eneH4yyunTe B oTaerieHneTo 3a

CBeXu nnoaose v 3eneHvyyum ©e3 garvonakosare.
3a ga He No3BonuTe Ha CTyOoeHUA Bb3ayxX Aa nanese, onuTanTe ce AaHe

oTBapATe BpaTtaTta TBbp/Ae YeCTo U He A OCTaBsANTE OTBOPEHa 3a ObNo
BpeMe.

®dpusepHo oTgeneHue

dpu3epbT ce M3MNON3Ba 3a 3aMpassiBaHe Ha MpsiCHa xpaHa W 3a
CbXpaHeHWe Ha 3ampaseHW XpaHu 3a nepuoaa, MoCoYEeH BbPXY

onakoBKaTa, KaKTo 1 3a Npon3BOoACTBO Ha Kyb4eTa nef.
3a 3ampassiBaHe Ha NpsicHa XpaHa; NpaBUINHO onakosawTe npscHaTa

XpaHa, T.e. onakoBkaTa TpsibBa ga e Oobpe obesBb3dylleHa U He
TpabBa Oa Teye. MoeanHu 3a Tasu uen ca cneuuanHute Topbuuku,
anyMuHueBOoTO (ponmo (BMCOK Krac, Mpu CbMHEHWe onakoBaiiTe

OBOWMHO), MONNETUNEHOBN TOPOMYKIM UMM NNACTMaCOBU Ky TUN.
Mpu 3ampassiBaHe Ha XpaHa; MakCUMarHOTO KONMYeCcTBO MpsicHa

XpaHa (B KI.), KOSTO MOXe [a ce 3ampasu 3a 24 4aca, e ykasaHo Ha

eTuKeTa Ha ypeaa.
3a makcumanHa paboTa Ha ypefa ¢ uen OoCTUraHe Ha MakCcMMarnHumst

Kanayutet Ha 3amMmpa3dBaHe MNnocTtaBeTe TepMocTaTta B Mno3nuuna '4',

KOraTo NocTaBATe NpsicHa XpaHa 3a CbXxpaHeHue BbB pusepa.
Cneqn nocTtaBsHe Ha NpsicHaTa XpaHa 3a cbxpaHeHue, 24 yaca Ha 6bp30

3aMpassiBaHe ca focTtaTbyHu. Cnea 24 yaca, nsknodete PyHKUMsITa 3a
Obp30 3ampa3ssiBaHe.



CBbXPAHEHUE HA XPAHA B YPELA

BHumaHune; C uen necteHe Ha erieKTpoeHeprua, npmn 3ampasdBaHe Ha
MarJiko KOJIN4eCTBO XpaHa, beHKU,I/IﬂTa 3a 6bp30 3amMpasdBaHe MOoXe a

Ce USKITH4YN.
He nossonseanTe Ha npAacHaTa XpaHa, KOATo TDHGBa Oa ce 3aMpassBa,

[la BNM3a B KOHTAKT C Beye 3ampaseHara xpaHa.
Bbpxy naketa BuHarum oTbensssaiite gatata M CbObPXaHUETO Ha

rnakeTa v He HagBuLLaBamnTe onpeaeneHnd Cpok 3a CbXpaHeHne.
B cnyanl Ha NpekKkbCBaHe Ha eJlekKTpo3axXxpaHBaHETO WUINU

Heu3npaBHOCT, (PU3EPHOTO OTAENEeHWe e NoAAbPXKa TeMneparypa,
[I0CTAaTbYHO HUCKA 3a CbXPaHEHMETO Ha XPaHUTENHUTE MNPOAYKTU.
OcBeH ToBa n3bsreaiTe fa OTBapaTe Bpartara C Lien NoHmWKaBaHe Ha

NOKa3BaHETO Ha TeMnepaTtypaTta BbB (*)pl/l3epHOTO oTaeneHne.
MakcrmarnHoTo Konm4ecTBo NnpAcHa XpaHa, KOeTo MOXe aa ce 3apeaun

BbB (ppur3epa B pamkuTe Ha 24 yaca, e ykasaHo Ha upmeHata Tabernka

(BmxTe ,KanauunTeT Ha 3ampassBaHe”).
Hwvikora He nocTaBanTe Tonna xpaHa BbB (PprU3epHOTO OTAENEHNE.
Mpw NOKyMnKa unm cbXpaHeHne Ha 3aMpa3eHn NPOaYKTU; yBEpETE ce, ve

OnakoBKaTa He e noBpeaeHa.
BpemeTo Ha CbXpaHeHne U1 npenopbyuTeriHaTta TemMnepartypa Ha

CbXpaHEeHVe Ha 3ampaseHu XpaHu ca ykasaHu Ha onakoBkaTa. 3a
CbXpaHeHMe U u3nonssaHe crneaBanTe WHCTPYKUUUTE Ha

npomussogutens. AKo Hama MHgopMaLus, XxpaHaTta He TpsibBa fa ce
CbXpaHsiBa noseye oT 3 MeceLa.
MocTaBeTe 3ampaseHata xpaHa BbB (PPU3EPHOTO OTAENEeHne

Bb3MOXXHO Hali-CKOPO Cref HeMHOTO 3aKynyBaHe.
Crnepn pasvpassiBaHe Ha XxpaHara, CcbliaTa He Tpsibsa 4a ce 3aMmpassisa

OTHOBO M TpsibBa 4a ce CroTBM Bb3MOXHO Han-6bp30.
Mpu nponsBexaaHe Ha negenn kybyeTta, HaMmbIHETE hopMmUYKaTa 3a

nea ¢ Boga um 4 nocrtaeBeTe BbB hpm3epHOTO otaeneHne. Cnep kato
BOJaTa ce NpeBbpHE B fief, MOXeTe Aa orbHeTe hopMmyKaTa, KakTo e
nokasaHo No-4ony, 3a Aa u3sagute kybyertarta nea.
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B yacTs.

MHCTPYKUUU 3A

AOCTABKA U PENMO3ULUNOHUPAHE

OpurnHanHaTta onakoBka v CTMponopa morat ga ce 3anassT
32 MOBTOPHO TpaHcnopTupaHe (NoxenaHus).

TpsbBa ga cukcupaTe xnagunHuka ¢ nogropa, 3anensaiym
NEeHTU UK 34paBu BbXKeTa 1 Aa cnegsaTte MHCTPYKUMUTE 3a
TpaHcnopTUpaHe BbpXy OnakoBKa 3a MOBTOPEH TPAHCMOPT.
JdemoHTuparTe NoaBMXHUTE YacTu (padToBe, akcecoapu,
OTAENEHMS 3a 3eNeHYyun U T.H.) UM rm ukcupante B
xnagunHuka cpewy ygapu, Kato uanonssate feHTU no
BpEeMe Ha NOBTOPHOTO NO3ULMOHUPAHE N TPaHCMOPTMPaHeE.
Hoceme hpu3sepa 8 usrnpaseHo rosioxKeHue.

MOHTAX

MOHTaXHU efieMeHTH

®Cﬁ%




LOOCTABKA U PENO3ULIMOHUPAHE Bs

MoHTaXHu WHCTPYMEHTU
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NPEOV OA CE OBAOUTE HA BG
B i CNEANPOAAXBEHWSA CEPBU3 Y

AKO XNaguInHUKBLT BU He pa60Tm, TOBa MOXe [Ja Ce [ObJIXKKN Ha

He3HauuTerneH
npo6nem, 3aToBa NpoBepeTe CreaHOTO.

AKo ypeabT He pabotu;

MpoBepeTe Aanu;

« Hsama npekbcBaHe Ha eNeKTpo3axpaHBaHETO,

+ LlllencenbT He e BkapaH NpaBuUIHO UK € xnabas,

e TepmocTaTbTe B no3uuma “.”,
« KoHTakTbT € gedekTeH. 3a Aa NpoBepuTe TOBA, BKIKOYETE APYr ypea,

3a KoWTO CTE CUTYPHU, 4e paGOTVI, B CbLLUMNA KOHTAKT.

YpeAabT He paboTtu fo6pe;

MpoBepeTe pganu;

« HecTte npetoBapunuypeaa,

« Bpartute He ca 3aTBOpeHn gobpe,

+ B KyxHATa HAMa [OCTaTb4yHO Bb3AyXOBOAM, KAKTO € yKkasaHo B

PBKOBOACTBOTO 3a MHCTaNnauus.

AKo nma wym;

e OxnaguTenHuaT ras, KOMTo LMpKynupa B OXNagnTenHUs Kpbl, MOXe Aa
n3gaesa nek wym (6bnOykaw, 3ByK), AOpPU KOraTo KOMMPECopbT He
pabotn. He ce nputecHaBanTe, ToBa € HopmarnHo. AKO 3ByuuTe ca
pasnu4yHu, NpOBEPETE Aanu;

e YpeobT e uHCTanupaH cnopej ykasaHusTa B PbKOBOACTBOTO 3a
MHCTanauus.

« [peomeTtuTe BbpXY ypeaa Bubpupar.

AKo B fonHaTa yacT Ha XnagunHuka uma Boaa;

MpoBepeTe aanw;

« [peHaxHUAT OTBOP 3a pa3mpaseHaTa Boda He e 3anylleH
(n3nonssaiiTe npobkaTa 3a U3ToUBaHe, 3a 4a NOYMUCTUTE OTBOPA).

Ako BpaTaTa He ce OTBaps v 3aTBapsi NpaBUIHO:

 [peyaT nv nakeTUTe C XpaHa Ha 3aTBapsiHETO Ha BpaTaTa?

« [lpaBunHo nu ca nocTaBeHu BpaTUTe Ha OTAENeHUsTa, padToBeTe U
YekmemkeTata?

« [anuynnbTHeHMsTa Ha BpaTuTe ca NoBpeaeHn U N3HOCEHN?

« VHcTanupaH nv e xnagunHuka Ha paBHa NOBbPXHOCT?
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NPEOV OA CE OBAOUTE HA
CNEANPOAAXBEHWSA CEPBU3

AKO XNnagUnHUKBLT He N3CcTtyasiea 4OCTAaTb4HO;

YpenbT e npoekTupaH 3a paboTa B UHTEpBanuTe Ha TemneparypaTta Ha
oKonHaTa cpefa, ykasaHa B CTaHOapTUTe Cropes Knaca, NocoYeH Ha
nHopmaumnoHHata Tabenka. C orneg noggbpxaHe Ha gobpa
ePeKTUBHOCT Ha oxfaxaaHe, He e NMpenopbYUTENHO aa
ekcnnoartuparte ypeaa U3BbH ykazaHus TemrnepaTypeH ananasoH.

KnnmatnueH
BbHWwHa Temnepartypa oC
Knac
T Mexgy 16 n 43 (°C)
ST Mexay 16 n 38 (°C)
N Mexay 16 n 32 (°C)
SN Mexgy 10 n 32 (°C)

Mpenopbku

C uen yBennyaBaHe Ha NPOCTPaAHCTBOTO M NOJ0OOPsiBaHE HA BLHLUHMWS
BMI, «OXnaxaallaTta CekLms» e pasrnoroxkeHa OT BbTpellHaTa cTpaHa
Ha 3agHaTa CTeHa Ha XnagurnHoTo oTaeneHue. Korato KomnpecopbT
paboTy, Ta3n cTeHa ce MOoKpMBa CbC CKPEX W BoAHM Karnku. He ce
nputecHsieaiTe. ToBa e HopmarHo. YpeabT TpsibBa Aa ce pasmpassiea,
camo aKo Ha 3aHaTa cTeHa ce 0bpa3syBa npekaneHo Aeben nnacr nea.

AKO ypeabT HAAMa [a ce U3non3Ba 3a NPOAbIDKUTENEH Nepuog oT Bpeme
(Hanp. no BpemMe Ha nNgaTHaTa BakaHUMs), NOCTaBeTe TepMocTaTta B
nosuums “.”. PaampasaBante 1 NouncTBanTe XnagunHuKa, OCTaBsanku
BpaTaTa OTBOPEHA, 3a a Ce NpefoTBpaTi 0Opa3yBaHETO Ha MIECeH U
HenpusiTHa Mupusma.

WHpopmaLms 3a cboTBETCTBME

YpeabT e npoektupaH B cboTBeTcTBME ¢ EN15502, IEC60335-1 /
IEC60335-2-24,2004/108/EC cTtangapTtuTte.



CHbBETU 3A MECTEHE HA
HACT 8. ENEKTPOEHEPIUS

1. MHcTanupawnTte ypeda B xnagHo, Jobpe BEHTUNUpaHo noMmeLleHme, Ho
He Ha npsika CnbHYeBa CBETNMHA M He B 61I30CT A0 M3TOYHULM Ha TONNMHA

(papmatop, neyka v T.H.). B npoTnBeH cnyyan nsnonssanre
M30MnaLmoHHa nrnova.

2.OcTaBeTe TONNAaTa XpaHa N HanUTKUTe a ce N3CTyaAT M3BbH ypena.

3. MNpu pasmpassBaHe Ha ObNGOKO 3aMpaseHa XpaHa, $ OCTaBeTeB
XragunHoTo otaeneHue. Huckata TemnepaTtypa Ha 3ampaseHuTe XpaHu

LLIe MOMOTHe 3a oxNaxJaHe Ha XNaaunHoTO OTAeneHne, Korato
ce pasmpa3ssaBar. ToBa Lie JoBeae [0 NeCTEHe Ha enekTpoeHeprus. AKo

3aMpa3eHaTta XpaHa ce u3Baau, ToBa wWe pgosene Ao 3ary6a Ha
elieKTpoeHeprma.

4. HanuTkute TpsibBa a ce NOKpUWSAT, NPeAM Aa Ce OCTaBAT B XMaAWIHMKa.
B npoTuBeH crniyyaw BnaxHocTTa B ypeaa Le ce yBenuyn. PaboTHoOTO

BPEME LLE Ce YObIMKM. [TOKpUTUTE HANWUTKN U TEYHOCTY LLIE 3anassT
apomara 1 BKyca Cy.

5. Mpwn nocTaBsiHe Ha XpaHW 1 HAMUTKWU B XNaguIHKWKa, OTBOpPETE BpaTaTa
3a Bb3MOXHO Haii-kpaTKo BpeMe.

6. [pbXTe 3aTBOpeHM KanauuTe Ha pasfMyHUTe TemnepaTypHU
oTOeneHvus B XNaaunHuka (oTOeneHUeTo 3a NMoAOBe U 3eneHYyLy,
OTAENEHNETO 3a OXNaxaaHe U T.H.).

7. YnnbTHEHNETO Ha BpaTaTta TpsbBa Aa e YNCTO U enacTnyHo. 3aMeHeTe
YMTBTHEHNETO, aKo € U3HOCEHO.
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- PRE NEGO STO KORISTITE UREDAJ

Opsta upozorenja

UPOZORENJE: Drzite bez opstrukcija otvore ventilacije koje
se nalaze u okruzenju uredaja ili u ugradenu strukturu.

UPOZORENJE: Ne koristiti mehaniCke uredaje ili druge
nacine za ubrzavanje odledivanja, osim preporucenih sa
strane proizvodaca.

UPOZORENJE: Ne Koristiti elektricne uredaje unutar
odeljaka ovog uredaja, osim ako nisu od tipa preporu¢enog
sa strane proizvodaca.

UPOZORENJE: Nemojte oStecivati rashladnog kola.

UPOZORENJE: Kako bi izbegli opasnost zbog nestabilnosti
uredaja, on mora se fiksirati u skladu sa instrukcijama.

» Ako vas uredaj sadrzi R600a kao refrigerant — mozete to
videti na etiketifrizidera - morate biti pazljivitokom transporta
i montiranja kako bi sprecili oSteCenja rashladnog k ola.
Mada je R600a prirodan gas i prijateljski prema okolinu,
eksplozivan je, pa u sluCaju curenja zbog osStecCenja
elemenata, premestite ga dalje od otvorenog ogna ili izvore
topline i ventilirati sobu gde je bio uredaj.

» Tokom prevoza i postavljanja frizidera, pazite da ne ostetite
kolo rashladnog gasa.

* Ne Cuvati eksplozivne stvari, kao limenke aerozola sa
zapaljivim propelentom, u ovom uredaju.

* Uredaj je namenjen domacoj upotrebi i slicnim aplikacijama
kao $to su:

- Kuhinje u radnjama, kancelarijama i drugim radnim
okolinama

- Farme i sa strane klijenata u hotelima, motelima i druge
rezidencijalne okoline.

- Okoline tipa noéenje sa doruc¢kom
- Ugostiteljstvo i slicne nemaloprodajne namene



PRE NEGO STO KORISTITE UREDAJ

» Ukoliko Steker ne odgovara na utikac frizidera, mora biti
zamenjen sa strane proizvodaCa, njegovog servisnog
agenta ili slicno kvalifikovane osobe kako bi se izbjegla
opasnost.

* Ovaj uredaj nije namenjen upotrebi sa strane osoba
(uklju€ujuci i deca) sa smanjenim fiziCkim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima, ili bez iskustva i znanja, osim
ukoliko nisu pod nadzorom ili dobili su instrukcije oko
upotrebe uredaja, date sa strane osobe odgovorne za
njihovu bezbednost. Deca moraju se nadzirati kako se ne
bi igrala uredajem.

 Specijalno uzemljeni utika€ je povezan na kabel frizidera.
Taj utikaC mora se Koristiti sa specijalno uzemljenim
Stekerom od 16 ampera. Ukoliko nemate takvog Stekera
kod kuce, nek vam autorizovani elektricar instalira jedan.

» Ovaj uredaj se moze Kkoristiti sa strane dece veca od 8
godina i sa strane osoba sa smanjenim fizi€kim, senzornim
ili mentalnim sposobnostima ili sa nedostatka iskustva
I znanja ukoliko te osobe su pod nadzorom ili su dobile
instrukcije oko upotrebe uredaja na bezbedan nacin i
razumeju povezane opasnosti. Deca se ne smeju igrati
uredajem. Cid¢enje i odrzavanje se ne sme obavljati sa
strane dece bez nadzora.

» Ukoliko je napojni kabl oStecen, mora biti zamenjen sa
strane proizvodaca, njegovog servisnog agenta ili sli¢cno
kvalifikovane osobe kako bi se izbjegla opasnost.
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PRE NEGO STO KORISTITE UREDAJ

Stare i defektne frizidere

Ukoliko vas stari frizider ima bravu, polomite je ili otstranite
je pre bacanja frizidera, jer deca mogu ostati zarobljena
unutra.

Stare uredaje sadrze izolacijske materijale i refrigerant sa
CFC. Zbog toga, pazite ne Skoditi okolini kada bacate stare
frizidere.

Molimo pitati vasu opstinsku vlast oko odlaganja WEEE
(Otpadna elektrican i elektronska oprema) za namene
ponovnoj upotrebi, recikliranja i oporavka.

Napomene:

Molim paZljivo proditati instrukcije pre instalacije i koriS¢enja
ovog uredaja. Nasa kompanija nije odgovorna za ostecenja
koji su nastali zbog nepravilnog koridc¢enja.

Sledite instrukcije na vasem aparatu i priruénik instrukcija, i
Cuvati taj prirucnik na sigurnom kao bi resili moguce buduce
probleme.

Uredaj je napravljen za domacu upotrebu i moze se koristiti
jedino kod kuce i za navedene svrhe. Nije pogodan za
komercijalne ili opste svrhe. U suprotnom, garancija ¢e biti
otkazana i naSa kompanija nece biti odgovorna za nastale
gubitke.

Uredaj je izraden za domacu upotrebu i jedino za hladenje/
Cuvanje hrane. Nije prikladan za komercijalne ili opste
upoptrebe i/ili za skladiranje supstancije koje nisu hrana.
U suprotnom, nasa kompanija ne¢e odgovarati za nastale
gubitke.



PRE NEGO STO KORISTITE UREDAJ

Sigurnosna upozorenja

Ne koristiti produzne kablove ili viSestruke priklju¢ke za
struju.

Ne umetate oStecéene ili stare utikacem.
Ne vucite, savijate ili oStecivate kabl.

PN

Uredaj je namjenjen upotrebio sa strane uzrasnih, ne
dozvoljavati deci da se igraju s njime ili da vise na vrata.

Ne umetati priklju€ak mokrim rukama! Opasnost od strujnog
udaral

Ne postavljati staklene flase ili napitke u limenkama u
zamrzivacu. Flase ili limenke mogu eksplodirati.

Ne postavljati eksplozivne ili zapaljive materijale u
zamrzivaC. Postavljati alkoholna pi¢a u vertikalnom polozaju
| dobro zatvorene.

Kada vadite led iz zamrzivata, ne dodirati ga, moze
prouzrokovati izmrzline i/ili posekotine.

Ne dodirati zamrznutu hranu mokrim rukama! Ne jesti
sladolediledene kocke odmah nakon vadenja iz zamrzivacal!

Ne zamrzavati opet ve¢ odmrznule hrane. To mozZe dovesti
do trovanja hranom.

Ne pokrivati vrh ili telo frizidera prekrivaem. To utica na
performanse vaseg frizidera.

Pri¢vrstite dodatke u frizideru tokom transporta da biste
sprecili oStecenja.
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PRE NEGO STO KORISTITE UREDAJ

Instalacija i rukovanje vaseg frizidera
Pre koriS¢enja frizidera, morate obratiti paznju slede¢em:

Radni napon frizidera je 220-240V 50Hz
Utika¢ mora biti dostupan nakon instalacije.

Moguce je da uredaj miriSe kada ga prvi put ukljucite.
Nestace nakon to ¢e uredaj zapoceti hladiti.
Pre nego Sta povezete u strujno kolo, osigurite se da napon
oznaCeni na ploCicom odgovara naponu mreze vaseg
doma.

Utaknite utika u uti¢nicu sa efikasnim uzemljenju. Ukoliko
fasung nema uzemljenju ili ukoliko utikaé ne odgovara,
pozovite autorizovanog elektri¢ara.

Uredaj mora biti povezan na propisno uzemljenom
fasungom. Struja | napon na kontaktnoj tacki moraju biti u
skladu sa detaljima koje se nalaze na plocici sa imenom
uredaja (nalazi se na unutrasnjoj levoj strani uresaja).

Ne preuzimamo nikakvu odgovornost za Stete nastale zbog
neuzemljenja.

Postavite frizider da ne bude na direktnu sunéanu svetlost.
Nikada se ne treba koristiti napolju ili biti ostavljen na kiSu.

Treba biti najmanje 50 cm dalje od izvore topline kao
Sporete, pedi, radijatore i najmanje 5 cm dalje od elektri¢ne
peci.

Kada se nalazi uporedo sa dubokim zamrzivatem, treba
imati najmanje 2 cm razdaljine kako bi se sprecila vlaznost
na spoljnim povrSinama.

Ne postavljati teSke predmete na ureda;.

Cistite ga temeljno, pogotovo u unutrasnjosti, pre upotrebe
(videti Ciéenje i odrzavanje).

Procedura instalacije unutar kuhinjskog elementa je data u
Priruéniku za instalaciju. Ovaj uredaj je namenjeni jedino za
upotrebu u pravim kuhinjama.

Prilagodive prednje noge moraju se prilagoditi na
odgovarajucu visinu kako bi uredaj bio stabilan | pravilno
radio. MoZete prilagoditi ih rotacijom prema skazaljkama
sata (ili suprotno). To se treba uraditi pre postavljanja hrane
u frizideru.
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* Pre nego $to koristite uredaj, obriSite sve delove toplom
vodom sa malo sode bikarbone | zatim isprati ¢istom vodom
| isusiti. Vratiti sve delove nakon ¢&iS¢enja.

» Postavite plastiku za prilagodavanje odstojanja (deo sa
crnim lopaticama na pozadini) okretanjem ga za 90°, kako
bi se sprecila kondenzacija dodirom u zid.

Pre upotrebe frizidera

» Kada ga pustite po prvi put ili nakon premestanja, ostavite ""@
ga da radi 3 sati u uspravhom polozaju u ukljuc€ite ga u &
struju da biste dobili efikasni rad. U suprotnom, mozete
oStetiti kompresora.

» Kada ga pustite po prvi put, moguce je osetiti izvesan miris
koji e se iS€eznuti kada uredaj poce hladiti.
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Ova prezentacija je jedino informacija za delovima uredaja.

Delovi mogu varirati u zavisnosti od modela uredaja.
1. Secivo za led 7. Kutija za voce i povrce
2. Kutija za led 8. Kutija termostata
3 vrata zamrzivaca 9. Polica za flase
4. Indicator “otvorena/zatvorena” vrata 10. Polica za puter i sir

zamrzivaca 11. Drzalac jaja

5. Polica frizidera 12. Dugme za uklj./isklj. svetlosti

6. Poklopac kutije za voc¢e/povrce 13. Svetlo frizidera



- KAKO RUKOVATI UREDAJEM Szg

Postavke termostata

U o il
(v ©:. {0

Termpostat automatski reguliSe unutrasnju temperature uredaja u oba
odeljka. Rotiranjem dugmeta sa pozicije 1 ka 5 mogu se dosti¢i nize
temperature.

Vazna napomena: Ne rotirati dugme manje od poziciju 1, jer to ¢e ugasiti

uredaj.

» Za kratkoro¢no €uvanje hrane u odeljka zamrziva€a, mozZete postaviti
dugme medu minimuma | pola pozicije (1-3).

» Za dugoro&no Cuvanje hrane u odelijka zamrzivata, mozete postaviti
dugme na pola pozicije (3-4).

* Imajte u vidu da temperature okolida, temperatura sveze hrane | to
koliko Cesto se otvaraju vrata utie na unutradnju temperatura uredaja.
Ako je nuzno, promenite postavke temperature.

» Kada ukljucite uredaj po prvi put, najbolje je da ga ostavite bez hrane
unutra tokom 24 sati | ne otvarati vrata. Ako trebate koristiti ga odmah,
ne postavljajte mnogo hrane.

* Ako je uredaj isklju€en ili ugaSen, morate mu dati barem 5 minuta pre
restartiranja kako ne bi oStetili kompresora.

+ FRIZIDERI (sa 4 zvezdica): Zamrziva& uredaja hladi do -18°C i niZe.



SRB

40 KAKO RUKOVATI UREDAJEM

Dodaci

Indikator “otvorena Indikator “otvorena vrata”

vrata” « Indicator “otvorena vrata” na rucici pokazuje da li su vrata
zatvorena ili jo$ otvorena.

 Ako je indiator crveni, vrata su otvorena.
I + Ako je indikator beli, vrata su zatvorena.

+ imajte na umu da vrata zamrzivada moraju uvek biti
zatvorena To ¢e spreciti odmrzavanje hrane, sakupljanja
mnogo leda unutar zamrzivaca i s time spreciti nepotrebno
poviSavanje potroSnje energije.

Pravljenje kockice leda ;

Tas za led

* Napunite posluzavnik za led vodom i postavite ga u odeljku
zamrzivaca.

* Nakon 3to se je voda zaledila, moZete saviti posluZavnik

Plasti¢na grebalica

Nakon nekog vremena, na nekim delovima zamrzivaca
Ce se sakupiti led. Taj led se mora ukljanjati s vremena na
vreme. Koristiti dostavljeni struga¢. Ne koristiti oStre metalne
predmete za ovo. Mogu probusiti kolo frizidera i prouzrokovati
nepopravljive Stete na uredaj.



- CISCENJE | ODRZAVANJE SIZ?

* Iskljucite aparata iz struje pre CiS¢enja. @:,E(\
* Ne prati frizider polivanjem vodom. 4

» Odeljci frizidera i zamrzivaCa trebaju se periodi¢no Cistiti w
koriS¢enjem rastvora sode bikarbone u mlaku vodu. 9

* MoZete obrisati unutradnje | spoljadne @
povrSine mekom krpom natopljenom mlakom
sapunjavom vodom.

- Cistite dodatke odvojeno, sa sapunom | vodom.
Ne prati ih u masinu za posude.

* Ne koristiti abrazione proizvode, deterdzente ili sapune.
Nakon pranja, isperite Cistom vodom | paZljivo osusSite.
Nakon €iS¢enja, ukljucite ponovo kabl suvim rukama.

- Cistite kondenzator metlom bar jednom godi$nje kako bi
omogucili poviSenje produktivnosti.




SRB
42

CISCENJE | ODRZAVANJE

Odmrzavanje

Odeljak frizidera;

* Odmrzavanje se javlja sasvim normalno tokom rada, odmrznula voda
se sakuplja u tas za isparivanje i isparuje samostalno.

* Rupa za ispust vode mora se periodi¢no Cistiti Eepom za odvod kako bi
se sprecilo da se voda sakuplja na dnu frizidera umesto da tece prema
napolje

» Takode, mozete prosuti pola ¢ase vode u rupu da je pocistite.

Odeljak zamrzivaca;

Taj led se mora uklanjati s vremena na vreme. (Koristiti dostavljeni
strugac.) Zamrziva¢ se treba Cistiti na isti nacin kao i frizider, s tome da
se mora odlediti najmanje dva puta godisnje.

Za ovo;

» Dan pre odmrzavanja, postavite termostat na poziciju 5 da bi se hrana
kompletno smrznula.

» Tokom odmrzavanja, zamrznule hrane se moraju uviti u nekoliko sloja
papira i drzati na hladnom mestu. Neizbezni porast temperature ¢e
skratiti njen vek trajanja. Ne zaboraviti pojesti ovu hranu u kratkom
vremenu.

» Postaviti termostat na poziciju "." ili iskljuciti iz struje, ostaviti vrata
otvorena do celosnog otopljenja.

» Da biste ubrzali proces odmrzavanja, postavite jedan dva zdela tople
vode u zamrzivac.

» Osusite pazljivo unutrasnjost i postavite termostat na maksimalnu
poziciju.
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Zamjena lampice

Kada menjate lampu u frizider:

1. Iskljuc€ite jedinicu iz struje.

2. Pritisnuti kukicu na poklopca svetla kao na slici 1 | uklonuti
poklopac.

3. Smenite sijalicu sa novim koja nema vise od 15 W.

4. Vratite poklopac svetla i nakon 5 minuta ukljucite u struju.

Slika 2
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- CUVANJE HRANE U UREPAJU

Odeljak frizidera
Frizider se koristi za Cuvanje hrane tokom nekoliko dana.

Ne postavljati hranu u direktnim kontaktom sa straznjim zidom frizidera.
Ostaviti malo mesta oko hrane za cirkulaciju vazduha.

Ne postavljati vruéu hranu ili isparljive tekucine u frizider.
Uvek Cuvati hranu u zatvorenim sudovima ili omotanu.

Da bi se smanijila vlaznost | sledstveno povecanje leda, nikada ne
postavljajte te¢nosti u nezatvorenim kontejnerima u frizideru.

Meso svih vrsti, zavito u pakovanja, preporucuje se postaviti ga na
staklenoj polici iznad fioku za povrée, gde je vazduh hladniji.

Mozete postaviti voce i povrcée u fioku bez pakovanja.

Da bi ste sprecili gubljenje hladnog vazduha, ne otvarati vrata Cesto i
ne ostavljati je otvorena dugackog vremena.

Odeljak zamrzivaca

ZamrzivaC se koristi za zamrzavanje sveze hrane i za zamrzavanje
ve¢ zamrznute hrane, tokom preioda naznacenog na pakovanju, kao |
za pravljenje ledene kocke.

Za zamrzavanje sveze hrane, omotajte | zapecatiti je propisno,
t.j. pakovanje mora biti hermeti¢no | ne sme curiti. Mozete Koristiti
specijalne kese za zamrzivag, aluminijumsku foliju (teSka, u dvostruki
omot), politelienske kese | plasti¢éne sudove.

Kada zamrzavate svezu hranu, vidite maksimalnu koli€inu sveze
hrane (u kg) koja moze biti zamrznnuta u 24h oznacena na nalepnicu
uredaja.

Za optimalni rad | maksimalni kapacitet zamrzavanj, postavite termostat
na poziciju 4 kada postavljate svezu hranu.

Nakon postavljanja, obi¢no 24 sati je dovoljno. Nakon 24 sati, iskljucite
opciju brzo zamrzavanje.

PazZnja, da biste saduvali energiju, kada zamrzavate malo hrane, nema
nuzde uklju€avati brzog zamrzavanja.

Ne ostavljati sveZu hranu da dodire ve¢ zamrznule hranu.

Uvek oznaditi sadrzaj | datum na pakovanja | nikada ne prekoracati
naznaceni rok ¢uvanja.

U sluCaju defekta ili prekida struje, zamrziva¢ moze odrzati suviSno

nisku temperature za Cuvanje hrane. Ipak, izbegavati otvorati hranu da
biste upsorili rast temperature.
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* Maksimalna koli¢ina hrane koja se moze postaviti u zamrzivac¢ u 24 sati
je oznacena na ploc€ici saimenom (vidite ispod Kapacitet zamrzavanja).

* Nikada ne postavljajte toplu hranu u zamrzivac.

» Kada kupujete | skladirate zamrznule hranu, uverite se da pakovanje
nije osteceno.

* Vek Cuvanja | preporu¢ena temperature su oznacene na pakovanju.

Slediti uputstva proizvodaca oko €uvanja | koriS¢éenja hrane. Ako nema
informacije, onda ne Cuvati hranu viSe od 3 meseca.

 Postviti zamrznutu hranu sto brze nakon kupnje u zamrzivac

» Kada se hrana jednom odledi, ne vrac¢ati je u zamrzivag, ve¢ skuvati je
najbrzije moguce.

» Napunite posluZzavnik za led vodom i postavite ga u odeljku zamrzivaca.

Nakon &to se je voda zaledila, moZete saviti posluzavnik kao $to je
pokazano da bi izvukli kockice leda.
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 Originalno pakovanje i pena se mogu sacuvati za ponovni
transport (po Zelji).

* Morate pri¢vrstiti frizider u debelom pakovanjem , lente ili
jake vrpce i sledite instrukcije za transport koje se nalaze
na ambalaZi.

MY« Uklonite pomi¢ne delove (police, dodatke, fioke, etc.) ili ih
pri¢vrstite trakama tokom transporta ili novog pozicioniranja.

* Prevozite frizider uspravno.

@@

INSTRUKCIJE OKO SASTAVLJANJA

Delovi za sastavljanje
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Alatke za sastavljanje
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Ako frizider ne radi propisno, mozda biti mali problem, zato proveriti
sledece.
Uredaj ne radi,
Proveriti je li
* Nema struje.
 Utika¢ valjano utaknut.
» Termostat je postavljen na poziciju ".".
* Fasung je defektan. Da biste proverili ovo, utaknite neki drugi uredaj
koji znate da radi u istoj utiCnici.
Uredaj slabo radi:
Proveriti je li
* Frizider preopterecen
* Vrata su perfektno zatvorena.

* Nema dovoljno ventilacijskih otvora na kuhinjskom element, kao u
Instrukcijama za isnlataciju.

Ako ima zvukove:

Gas za hladenje koji cirkuliSe u kolo moze sazdati neku buku (zvuk
mehura) ¢ak i kad kompresor ne radi. To je sasvim normalno. Ako su ove
zvuke razli¢ite, onda proverite da je:

» Uredaj postavljen ¢vrsto.

+ Stvari na uredaju ne vibriraju.

Ukoliko ima vode u donjem delu frizidera:

Proveriti je li

Ispust vode nije zaCepljen ((koristiti Cep za ispust da biste pocistili otvor).

Ako vrata nisu pravilno zatvorena:

« Je li neko pakovanje hrane spre€ava vrata da se zatvore?
« Jesu li odeljci vrata, police i fioke postavljeni pravilno?
 Je su li gumice vrata defektne ili pocepane?

* Jeli frizider na ravhome?

Ako vas frizider ne hladi dovoljno:

« Va$ frizider je namenjen radu na intervalima sobnih temperatura
naznacene u standardima, u skladu sa klasom klime navedenoj na
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informacionoj oznaci. Ne preporu¢ujemo rukovati sa vasem frizideru
van limita naznacenih temperatura zbog efektivnosti hladenja.

Ilflliar:: Temperatura okoline (°C)
T Medu 1643 (°C)
ST Medu 16 38 (°C)
N Medu 16 32 (°C)
SN Medu 10 32 (°C)

Preporuke

» Kako bi uvecali prostor i poboljsali rad, sekcija hladenja je postavljena
unutar zadnjeg zida frizidera. Kada kompresor radi, ovaj zid je pokriven
vodom ili ledom. Ne brinite. To je normalno. Uredaj treba se odlediti
jedino kada ima suviSe debelog leda na zidu.

« Kada se uredaj ne koristi duzeg vremena (na primer tokom letnjih
odmora) postavite termostat na pozicuju ".". Odlediti i Cistiti frizider
ostavljanjem otvorena vrata da bi ste sprecili formiranje buda i mirisa.

Informacija o konformitetu

» Uredaj je us kladu sa standardima EN15502, IEC60335-1 / IEC60335-
2-24,2004/108/EC.



- SAVJETE ZA USTEDU ENERGIJE

1.Postavite uredaj u hladnoj, ventiliranoj sobi, ali ne na direktnoj sun&anoj
svetlosti ili do izvora topline (radijator, Sporet, itd.) U suprotnom, koristite
ploCu za izolaciju.

2.0Ostavite da se jela i pica ohlade van uredaja.

3.Kada odmrzavate zamrznuta jela, postavite ih u frizider. Niska
temperatura zamrznulih jela ¢e pomoéi frizideru hladiti ostalu hranu.
Tako ustedite energiju. Ako zamrznula hrana bude ostavljena vani, to je
gubitak energije.

4 kada postavljate pi¢a i supe, moraju biti pokrite. U suprotnom, poveéava
se vlaznost u uredaj. Tako, vreme rada se uvecava. Takode, pokrivanje
pi¢a i supe pomaze ocuvati miris i ukus.

5.Kada postavljate jela i pi¢a, otvorite vrata najkraée moguce.

6.Drzite zatvorene poklopce odeljaka razli€ite temperature (fioka za vode,
polica za hladenje, itd.).

7.Zaptivka vrata mora biti Cista i savitljiva. Promenite zaptivke ako su
pohabane.
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Postovani korisnici

Zahvaljujemo vam sto ste izabrali nas proizvod,
sinonim za kvalitet | sigurnost. Nadamo se dace isti
da odgovori vasim potrebama | zahtevima. Kada
god smo vam potrebni ne dvoumite se potrazite
nas. Mi cemo uvek biti uz vas kada god vam je
potrebno za saradnju | za pruzanje svih potrebnih
informacija vezanih za proizvode EUROLUX.
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- NPEA OA O KOPUCTUTE YPEOOT

OnwTK npeaynpeanyBaka

NMPEAYMNPEOAYBAKWE: He rn 6Gnokupajte oTBopuTe 3a
BEHTUNauMja KON ce HajaysaaT BO KyTujaTa Ha ypenoT unu
BO BrpajeHarta CTpyKTypa.

NMPEOYNPEAOYBAHKE: Hemojte ga KopucTUTe MexXaHUYKu
ypean unu Jpyrm HadmHu 3a 3abpsyBakbe Ha npouecoT
Ha OAMp3HyBah-€, OCBEH OHWE KOW Cce npenopadvyaHu oA
NpOn3BOAUNTESOT.

NMPEAYNPEOYBAKWE: Hemojte ga Kopuctute enekTpudHm
ypeau BO BHATpPeELUHUTE oagenu Ha ypedoT, OCBEH OOKOSIKY
He ce oA BWA KOj € npernopayaH of NpovM3BoguTesoT.

NMPEAYMNPEOYBAHWE: He ro owTteTyBajTe KOMOTO Ha
pasnagyBayor.

NMPEAYNPEAOYBAHWE: 3a ga ce cnpedn onacHOCT nopaau
HecTabunHOCT Ha ypedoT, Mopa ga ce umkcupa cnopeq
NHCTPYKLUMNTE.

* Ako BawwmoT ypen kopuctn R600a kako pedpurepaHT —
MOXeTe [a ja BuguTe oBaa MHGoOpMaLnja Ha eTuketTara Ha
nagunHukoT — Tpeba fa BHMMaBaTe 3a BpeMe Ha TpaHCnopT
N MOHTaxa [a He v owTeTuTe pasnagHuTe enemMeHTn Ha
nagusiHUKoT. Mlako Toj rac e npujaTerncky cnpemMa okonuHarta
N NPUPOLEH, EKCNITO3MBEH €, NMa BO Clyyaj Ha UCTeKyBakbe
nopagn owTeTyBawe Ha eneMeHTUTE Ha NaguITHUKOT,
opfaneyete ro ypeaoT o4 U3BOPM Ha OraH Unm TonsinHa u
nposeTpeTe ja cobata HEKOMNKY MUHYTMW.

« [logpeka ro HocuTe W npemectyBate QPUXUAEPOT,
BHMMaBajTe [a He ro OLUTETUTE KOMOTO Ha racor.

* HemojTe aauyBaTte ekCnio3mBHN MaTepum, Kako Ha npumep
KyTMUM CO aepocCos CO 3anasnve NponesieHT, BO 0BOj Ypea.

* OBOj ypeq e HaMeHeT ga ce KOpUCTU camo BO AOMalLHU
YCINOBW W1 CIIMYHN HAMEHW Kako Ha np;
- KyjHCkn oppenv BO npogaBHUUM, KaHUenapum u apyru

paboTHM cpeanHn
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- ®apmMun 1 KNUEHTN BO XOTENWU, MOTENU U APYrN OKOSNIUHU
of, TMn pe3naeHumja

- OkonvHn o TUN ,HOKeBaH-e 1 nojagok”

- YrocTUTENCcTBO M CIINYHM HEMPOOAXKHN HAMEHMU

AKO LUTEKEPOT He oAroBapa Ha MPUKIY4YOKOT Ha kabenor,
MoOpa [da ce 3aMeHW of CTpaHa Ha NpPOoW3BOAMTENOT,
HEroBMOT CEPBMCEH areHT UNn CriMdHo oby4yeHun nuua, co
uen aa ce nsberHe Hesroga.

OBOj ypen He e HaMeHeT 3a KopucTewe oA Imua
(BKNy4MTENHO M feua) co HamaneHn MU3NYKN, OCETHU
WA YMCTBEHU CMOCOBOHOCTM wnNn Ge3 UCKYCTBO u/vnu
3Haewe, OCBEH [OKOMKYy He ce rnop Haasop unu bune
oby4eHn 3a fa ro KopuctaT ypefoT of CTpaHa Ha nuvue
OOroBOpHO 3a HuBHarta 6es3bepgHoct. [euata mopa pAa
bupat HagrnegyBaHu 3a a ce OCUrypu aeka He cu urpaat
CO ypenor.

CneumjanHo 3a3emjeH NPUKNYy4YoK € NoBp3aH Ha HanojHMoT
kaben on dpwxkugepotr. OBOj Npukny4yok Tpeba fa ce
KOPUCTM CO crneuumjanHo 3aseMjeH wrekep o 16 amnepw.
AKO HeMa TaKOB LUTEKep BO BalUMOT AOM, aBTOpuU3MpaH
eneKkTpuyap Heka B/ MHCTanMpa eaeH.

OBoj ypen Moxe ga ce KOpUCTU oA Adeua of 8 roaunHu
W Harope M nuua co HamaneHu U3NYKK, OCETHU WU
MEHTanHM cnocobHOCTU MNM HEAOoCTaTOK 0f MCKYCTBO
N 3Haewe, AOKOMKY UCTUTE ce nog Hag3op unv um bune
AafeHn MHCTPYKUMM BO BpcKa co ynoTpebarta Ha ypenot
Ha 6e3bedeH HayMH U OOKOMKY rM pasbupaaTr MOXHUTE
onacHoctu. [euata He cmear ga wurpaaT CO ypeaor.
UuncTteneto n ogpKyBaweTO HE CMeaT Aa Cce M3BpLuyBaaT
on foeua 6e3 Haa3op.

Ako KabenoT e oTeTeH, Mopa [a Ce 3aMeHW of CTpaHa Ha
NPOM3BOANTENOT, HEFOBMOT CEPBUCEH areHT MU CIIUYHO
oby4yeHun nuua, co uen ga ce nsberHe Hesroa.
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Ctapu 1 HeucnpaBHU chpvxkngepu

« [lokonky BawuvoT cTap cpwxuaep uma bpaea, ckplieTe ja
Unu TprHeTe ja, Guaejkv geuarta Moxe [a ce 3aknyyaT BO
dpuxmMaepoT 1 Aa NpeansBrkaaT Hecpeka.

» Ctapute anapatu kopwuctaT MaTepujan 3a wusonauuja
n pedpurepaHt co Li®LL. 3atoa, BHMMaBajTe ga He ja
3aragyBare OKOnmHaTa Kora ro doprnate ctapuoT opvkmuaep.

* Be monuve ga ce obpaTtuTe Kaj BawmMTe JNOKanHW BRacTu
| BO BpcKa co oTcTpaHyBaneTo Ha WEEE co uen nostopHa
ynoTpeba, peuuknmpare 1 nonpaska.

3abeneluku:

¢ MpounTajTe ro BHMMATENHO MNPUPaAYHMKOT Nped Ada o
MHCTanupare v KopucTuTe BalLMoT yped. HalwatakomnaHuja
Hema ga 6ue ogroBopHa BoO Cryyaj Ha 3noynoTpeba.

« CrniegeTe r'm cuTe MHCTPYKLUMM Ha ypedoT U BO NPUPaYHKKOT,
W 4YyBajTe ro MpPUPaYHMKOB Ha CUIYpHO 3a [a MoXeTe Aa
peLunTe NaHU MOXHMW NpPoGremu.

- OBOj yped e npou3BedeH 3a Aa ce KOpUCTU JoMa U MOXe
Ja ce KOPUCTU eQMHCTBEHO Taka M caMo 3a HaBedeHuTe
HameHn. He e norogeH 3a komepuujanHa wnu onwTa
ynoTtpeba. AKO ce KOPUCTM Taka, Toa ja MOHULITYBa HallaTa
rapaHuyvja 1 Halata KomnaHuja Hema da 6uae ogrosopHa
3a HacTaHaTuTe LUTETU.

» OBOj ypepn e npon3BeaeH 3a gomaluHa ynotpeba n norogeH
€ caMo 3a najewe/dyBawe Ha xpaHa. He e norogeH 3a
KomepumjanHa nnu onwTta ynotpeba u/mnn 3a 4yBawe Ha
CYNCTaHUM pa3nuyHu of xpaHa. Hawata komnaHuja He e
OAroBOpHa 3a LUTETN HAaCTaHaTK Of HEMOYUTYBaH-E Ha OBUE
HaMeHwW.
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Be3beaHocHM npeaynpeayBakba

He kopucTeTe npogorkuTeneH kaben unu noBekeBreseH
LUTeKep.

He Bkny4yBajTe OLITETEHW, CKMHATW UMW CTapy NPUKITYHOLN.
HemojTe aa ro Tprate, BUTKaTe Unn oTeTyBaTe KaberoT.

yDEIJ,OT € HaMeHEeT Aa Cce KOPUCTU o CTpaHa Ha BO3pacHMWH,
He OCTaBajTe UM Ha aeuata ga Cu urpaart co Hero mnun ga
BMUCaAT Ha Bpartara.

He ro cakajte kabenoT co BnaxHu paue, OnacHocT o
cTpyeH yoap!

He nocTtaByBajTe CTakMneHW LWULLIMHA WU JIMMEHKU CO
nujanaym Bo 3amMp3HyBayoT. LUnwumkwara nnm numeHkute
MOXe [a eKkcnrogupaar.

Mopagun Bawa 6e36eQHOCT He MOCTaByBajTE EKCMO3NBHU
N 3ananuem matepujanu Bo pwxugeport. Nocrtasete m
nvjanaumMTe CO BMCOK arkoxOreH MNpoueHT BO oaAenot
3a nagewe co Jobpo 3aTBOPEHM 3aTkM M BO BepTuKarHa
nosuuuja.

MN3berHyBajTe KOHTAKT CO rona Koxa co MpasoT gogeka ro
BaauTe 04 4enoT 3a Anaboko 3amMp3HyBake, buaejkn mpasot
MOXe Oa npean3Buka 3aMp3HaTUHU M/IN NOCEKOTUHN.

He gonupajte 3amp3HaTtu paboTtu co BnaxHu paue! Hemojte
[0a jagete cnagorne W KOUKM Mpas BefHall OTKako Ke v
n3BaguTe og 3aMp3HyBayoT!

HemojTe noBTOpHO Aa M 3amp3HyBaTe XpaHWUTe Kou efgHall

ce ogmMp3Harne. Toa moxe fga npean3Bnka 34paBCTBEHN
I'IpO6J'IeMl/I o4 TMNOT Ha Tpyewe CO XpaHa.

He ro nokpusajTe TenoTo v BPBOT Ha (pwKMAEPOT CO
yapwad. Toa Bnunjae Ha paboTtaTta Ha PPUKNOEPOT.
O6e3b6eneTe rv BHATpeLUHUTE Jo4aToLM BO anaparoT 3a Aa
He ce olTeTaT nNpu NPeMecTyBaH-E.
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Ctapu n HeucnpaBHu cprxuaepu

Mpen Oa noyHeTe ga ro KopucTuTe pUXMOEPOT, 0BGpHeTe
BHYMaHMWe Ha criegHvBe paboTu:

* PaboTHMOT HanoH Ha dpwkmaepoT e 220-240 BonTn npwu
50 xepuum.

* [Npukny4okoT Mopafabvae HagodaT nocne uHcTanayujaTa.

« Mpu NpBOTO BKNyuyBake MoOXe Aa ce nojasn mupuc. Ke
ncyesHe Kora ypefoT ke NoyHe Aa nagu.

» [pen ga noBp3eTe BO CTPYjHO KOMO, ocurypete ce Aeka
HanoHOT O3Ha4YeH Ha nnoykata Co WMETO Ha ypenoT
ofroBapa Ha HanoHOT BO BalliaTa Mpexa goma.

° BKnyque ro TMPUKIY4YOKOT BO LWWTEKep COo ed)MKaCHO
3a3eijBaH>e. ,D,OKOﬂKy LUITEKEPOT HE € Sa3eMj8H nnn He
oarosapa, BM npenopadvyysamMe Aa NnoBuKaTe aBTOPU3NPAH
ernekTpun4ap ga B NoOMOrHe.

* YpenoT mopa fga 6uge noBp3aH Ha LUTEKEP CO COOABETEH
ocurypyBay. HanojyBai€TO 1 HanoHOT Ha HamnojHaTa To4ka
Mopa [a COOABETCTBYBaaT CO AeTanuTe Ha nroykaTta Ha
ypenoT (Taa ce HajoyBa Ha BHaTpeluHaTa fieBa cTpaHa Ha
ypenor).

* He npesemame oAroBOpHOCT 3a LUTETa HacTaHaTa nopagu
He3a3eMjeHN NPUKIYyYoLM.

* MocTtaBeTe ro hpmxmnaepoT Ha 4oOPO MecTo Koe Hema aa
buae M3NoXeHO Ha OMPEKTHA COHYEeBa CBETNIMHA.
o OpMKMAEPOT HE CMEE HUKOTaLl fja Ce KOPUCTU Ha OTBOPEHO
Unu ga ce ocTaBa Ha LOX[.
» Tpeba pga 6uge Ha Hajmanky 50 cm of n3Bopu Ha TonnvHa
Kako LnopeTun, dypHU, pagunjatopm 1 NeYkn U HajMarnky Ha
5 cM oa enekTpuYHU dypHN.
* Ako pwxnOepoT e BedHall [0 caHdak 3a Anaboko
p: N 3aMp3HyBate, HEOMXOAHO € [a ce OCTaBM HajMmarnky 2

Ew CM nomery HMB CO Len Aa ce usberHe koHaeHaauuja Ha
~ Ha[BOpPELLHUTE NMOBPLUNHMU.
» He ocTaBajTe Tellku npegmMeTn Ha ypeaor.

\‘ // * LlenocHo uuncTeTe ro ypenot, ocobeHo BO BHATPELLHOCTA,
npea Aa ro kopuctute (Bugete ro genot Yucremwe u
oOpXKyBaH-e).

 MpoueanypaTta 3a MHCTanuWpakwe BO KYjHCKUTE erleMeHTU
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€ [ajeHa BO MPUPaYHUKOT 3a WMHcTanauuja. Ypeaos e
HaMeHeT 3a KOPUCTEHE EAMHCTBEHO BO COOABETHU KYjHCKM
enemMeHTu.

MpunarognuenTe NpefdHU HorankyM mMopa Aa ce nocraear
Ha coofdBeTHa BMCMHA CO Len dpwxuaepoT ga pabotu
CcTabunHo n npaBunHo. Toa MOXeTe Aa ro HarnpaBuTe
CO BpTEHE Ha HorankuTe BO NpaBel Ha CTpenkuTe (Unu
obpatHo). Toa Tpeba Oa ce Hanpasu npea Oa ce NnocTasu
XpaHa Bo ppvxuaepor.

Mpen Oa ro KopucTUTe PPUKMOEPOT, U3BpULLETE TN CUTE
JernoBM CO Miaka Bofga BO KOja CTe pacTBopwie coa
GukapGoHa 1 NoToa MCMakHeTe Co YMcTa Boda U UCyLUETe.
BpateTe rv cute AenoBu Nocre YNCTEHETO.

[MocTaBeTe ja nnacTukaTta 3a npunarogyBame Ha pacTtojaHue
(OenoT co upHM Kpunua Ha 3agHaTta CTpaHa) Taka LITo Ke
ro 3aBptute 3a 90 cTeneHn co WTO K& OHEBO3MOXWUTE Ha
KOHAEH3aTopoT Aa ro gonupa suaor.

Mpen oa ro kopuctute hpuxnaepoTt

+ 3a pa oBo3amoxuTe edwmkacHa pabota, npyu NpPBOTO
KOpUCTEHE WM MOCMe MnpemMecTyBakwe, BKy4YeTe T0
dpuKnagepoT BO CTpyja U ocTaBeTe ro ucnpaBeH 3 yaca.
Bo cnpoTvBHO, MOXe Aa ro owTeTUTEe KOMMPECOPOT.

* [pn npBOTO BKMy4YyBawe MOXe Aa Ce MojaBu MUPWUC;
MUPUCOT Ke NCHE3HE Kora ppmkmnaepoT Ke NovHe Aa naaw.
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OBaa npeseHTauuja e camo 3a nHopMaLmja oKony AenoBuTe Ha ypeaoT.
[enoBute Moxe Aa ce pas3nuMyHKn Kaj pasnnyHu Moaenw.

1. CeunBo 3a mpa3s
2. KyTtnja 3a mpas
CobHa BpaTa Ha 3aMp3HyBa4yoT

4. lHankaTop 3a OTBOpEHa BpaTa Ha
3amp3HyBayoT

5. Nonvua o hpwxmaepoT
6. Kanak Ha donokaTta
7. ®droka 3a oBOLLje U 3erneHYyK

8. Kytnja Ha TepmocTaTtoT

9. Nonuua 3a wuwmnwa

10. MNonwuua 3a nyTep u cupemwe

11. Opxay Ha jajua

12. Kon4e 3a Bkny4dyBare-
UCKINy4YyBaHEe Ha CBETIOTO

13. CBeTno Ha cpmxmaepoT



- KAKO A PAKYBATE CO YPEAOOT

MocTaBKM Ha TepMocCcTaToT

U o il
(v ©. Nl

TepmocTaToT aBTOMATCKU ja perynupa TemneparypaTa Bo BHaTpeLLHOCTa
Ha hpwxmaepoT 1 3amp3HyBadoT. Co poTupare Ha KOMYeTo of nosuuuja
1 no 5 moxe ga ce gobwvjat nonagHn TemnepaTypu.

BaxHo: He ce obuaysajTe fa ro cBpTUTE KONYETO Ha nomanky of 1 3atoa
LUTO YpPeaoT Ke ce nsracu.

3a KpaTKoTpajHO YyBake Ha XpaHa BO 3aMp3HyBayoT, MOXeTe Aa ro
nocTaBuTe KOMYeTo nomery nosvunmte MMHUMYM U cpeguHa (1-3).

3a JonroTpajHoO YyBawe Ha XpaHa BO 3aMp3HyBaqoT, MOXeTe Aa ro
nocTaBuTE KONYETO Ha cpefHa nosvuuja (3-4).

MmajTe BO npedBua Aeka BHaTpelwlHaTa Temnepatypa BO ypeaoT
3aBMCM Of TemnepaTypaTa Ha OKOnvHaTa, KONMMYeCcTBOTO Ha XpaHa
BHaTpe, Kako M of TOa KOMKy naTu ce oTBopaaT BpaTuTe Ha ypedoT.
[okonky e noTpebHo, CMeHeTe M NoCTaBKUTE Ha TemnepartypaTa.

[Mpn NpBOTO BKMNy4yBak-€ Ha ypenoT, Hajaobpo 6u 6uno ga npobarte
[a ro octaBuTe BKIy4yeH 6e3 H1MKakBa XxpaHa BHaTpe BO TeK Ha 24 yaca
N Ja He ja oTBopaTe BparaTta. [lokonky cenak Tpeba BegHaw ga ro
KopucCTUTe, He CTaBajTe MHOTy XpaHa.

[lokonky ypedoT € UCKITyYeH UM CHeMarno CTpyja, Mopa Aa ocTaBuTe
H6apem 5 MUHYTU Npen Aa ro pectapTypare, Co Len Aa He ro owTeTuTe
KOMMpecoporT.

PPUXKUOEPU (co 4 sBe3au): 3ampsHyBadoT nagu go -18°C wu
MOHUCKO.
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Mokasaren 3a
TBOpEHa BpaTa

Oopatoumn
MNMokasaTen 3a oTBOpeHa BpaTa

° MHﬂMKaTOpOT 3a OTBOpeHa Bpata KOj ce Haj,u,yBa Ha pa4kaTta
NoKaXyBa faln Bpatarta € npaBuiiHO 3aTBOpeHa uin ce
yuwiTe € OTBOpEeHa.

+ AKO CBETU LIpBEHO, BpaTaTta e OTBOpeHa.
+ Ako cBeTu Gerno, BpataTa e 3aTBopeHa.

* NmajTe BO npegBug [fgeka Bpatata Ha 3aMp3HyBayoT
Tpeba cekoraw ga 6uge 3atBopeHa. Toa Ke ro cnpeuu
O0OMpP3HYBaH-ETO Ha XpaHaTta, Kako 1 HachakakeTo Ha MHOTY
Mpa3 BHaTpe BO 3aMp3HYBayoT, a CO Toa Ke ro crnpeyu
HenoTpebHOTO TPOLLEH-E Ha eHepruja.

MpaBewe KOLKM Mpa3

Tabna 3a mpa3

* HanonHeTe ja Tabnata co Mpa3 M MoCcTaBeTe ja BO
3aMp3HyBayoT.

+ OTkako BopaTa ke 3aMp3He, MOXeTe [da ja u3BuTKaTe
TabnaTa Kako LUTO e MoKaxkaHo rMogony 3a Aa v ussagute
neaeHnTe KOLIKW.

7

MnacTtnyeH cTpyrayv

Mocne Hekoe BpeMe, BO HEKOU OeNOoBU Ha (PpUXnaepoOT Ke ce
cobepe Mpas. HacobpaHuoT mpas Bo 3aMp3HyBa4oT Tpeba o
BpeMe Ha BpeMe fja ce oTcTpaHyBa. KopucreTe ja focTaBeHaTa
cTpyranka. HemojTe ga KopuctuTe OoCTpyu MeTanHu o6jekTu
3a Toa. Tve Moxe ga ro npobujat pasnagHoTo Kono v aa
npuUYnHaT Henonpasnuea LWTeTa.



- YACTEHE U OOPXYBAKE I\gg

* VcknyueTe ro ypedoT o4 CTpyja npea Aa ro Yncture. ;, (\
* He ro mujTe co notypake Ha Boaa.

* Opgpenvte Ha pwXMOEpPOT U 3amMp3HyBadoT Tpeba ga ce )
-

yucTaT of BpeMe Ha BpeMe CO pacTBOp Ha coda bukapboHa ,

1 Mnaka Boga.

« MoxeTe Oa M MCYMCTUTE BHATPELUHWUTE W
HagBOpEeLUHMTE MOBPLUMHM CO MeKa Kpra WUiu
CYyHfep HaToMeHN BO BOAA M canyH.

» [logatounTte 4ucTteTe M OALENHO CO canyH
1 Boga. Hemojte ga rm muete BO MaluvHa 3a
cagosu.

* Hemojte ga kopuctute abpasvBHU NPoOOyKTU, OETEPreHTH
unn canyHu. llocne MueHneTo, WCMMakHeTe CO 4ucTa
BOga M BHMMaTenHo mcywerte. OTkako CTe 3aBpLuure co
YNCTEHETO, BKIyYeTe ro ypeaoT NoBTOPHO, CO CyBM paue.

* Tpeba ga ro uMCTUTE KOHOEH3aToOpPOT CO 4YeTka bGapem
efHaLl roduMLLIHO 3a ja OBO3MOXMWTE 3aliTefa Ha eHepruja u
3rofieMeHa NpoayKTUBHOCT.
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OpmMmp3HyBawe

Oppen Ha hpwxuageport

M OD,Mp3HyBaH>eTO Cce cny4dyBa NOTMNONIHO aBTOMATCKM BO TEKOT Ha
pa60TaTa, oAMp3HaTaTa Boda ce 006|/|pa BO nonuuara 3a ncnapyBame
M camMa ucnapysa.

» OTBOpPOT 3a 0[IBOA Ha ogMp3HaTaTa Boda Tpeba nepuoguyHo Oa ce
4YMUCTU CO YeroT CO Len Aa ce cnpedn cobrpare Ha BogaTta Ha AHOTO
Ha bpWKMOEepOT HAMECTO HEj3MHOTO OAJIEBaH-E.

» OgBOOOT MOXETe Aa ro UCHUCTUTE CO NCTypaHe Ha NosioBMHa 4Yalla
BOJa BHATpe.

Oppgen Ha 3aMp3HyBa4voT

HacoGpaHuoT Mpa3 Bo 3aMp3HyBadoT Tpeba oa BpeMe Ha Bpeme da ce
oTcTpaHyBa. KopucteTe ja AocTaBeHaTa cTpyrasnka. 3aMmpaHyBadoT Tpeba
[a ce YMCTV Ha UCT HauyMH Kako U hpuXuaepoT, CoO oAMp3HyBatbe Ha
3aMp3HyBa4oT 0 HajMarnky Asa naTu roguLLHo.

3a oBa:

» [leH npepn, OAMpP3HYBaH-€TO, NOCTaBeTe ro TepMOCTaTOT Ha I'IO3I/ILI,I/Ija 5
3a LerioCcHO ga rm 3aMmp3HeTe npon3sogunTe.

+ 3a Bpeme Ha 0IMP3HYBaHETO, 3aMp3HaTMTe NponsBoan Tpeba aa ce
3aBWTKaaT BO HEKOJKY Crioja xapTuja 1 Aa ce YyBaaT Ha NagHo MecCTO.
HensbexxHoTo nokadyBake Ha TemnepaTypara Ke UM ro cKpaTu poKoT
Ha Tpaetbe. He 3aabopaBajTe Oa ja u3egeTe oBaa xpaHa LTo No6ps3o.

“w

* [locTaBeTe ro TEPMOCTATOT Ha noamu,mja o UIN VICTpI'ajTe ro kabenor,
OoCTaBeTe ja BpaTtata oTBOpeHa ce A0 UeJI0OCHOTO O4MpP3HYyBaH€.

» 3a ga ro 3abpsarte NpouecoT Ha OAMP3HyBake, MOCTABETE €A4eH UMK
[Ba caja co Tonsa Boga BO 3aMp3HYBaYoT.

* BHMMaTenHo ucylleTe ja BHaTpeLLHOCTa Ha YpeaoT 1 NoToa NocTaBeTe
ro TepmocTtaToT Ha nosuuuja MAX.
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3ameHa Ha cBeTUsKaTa
lpu 3ameHa Ha ceemusnikama Ha ¢hpuxxudepom:
1. VicknyyeTe ro ypedort of cTpyja.

2. lMpuTnCHeTe ja KykaTa Ha npegHaTa cTpaHa Ha KanakoT
o[ CBETWIIKaTa Kako LUTO € MPUKaxXaHo Ha crivka 1 u
n3BageTe ro Kanakor.

3. BameHeTe ja cBeTunkarta co HOBa koja Hema noseke og 15
W.

4. BpaTeTe ro kanakoT Ha CBETUIKaTa U BKIy4YeTe ro ypeaor
no 5 MUHyTH.

cnuka -2-
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- YYBAHKE HA XPAHA BO YPEOOT

Oppen Ha hpuxngepoTt
CDpM)KVID,epOT Ce KOpUCTK 3a HyBaH-€ Ha CBeXXa XpaHa 3a HEKOJIKY EeHOBU.

He noctaByBajTe ja xpaHaTa BO AMPEKTEH KOHTaKT CO 3aAHMOT sua Ha
dpwxmaepot. OcTaBeTe Marnky NpocTop OKOJY XpaHaTta 3a ga MoXe

[a uMpKynupa Bo3gyx.
He noctaByBajTe »Kelwka XpaHa WM uWcNapnMBa TEYHOCT BO
G pwxnoepor.

Cekorall YyBajTe ja XpaHaTa BO 3aTBOPEHM Ca0BM UMK 3aBUTKaHa.
3a ga ce Hamanm BnaxHoCcTa 1 Co Toa nojaBata Ha Mpas, HUKorall He
OCTaBajTe TEeYHOCTUN BO HE3ATBOPEHU CafloBM BO hpuKMaepoT.

CuTe BMOOBM Ha Meco, 3aBUTKaHO BO MakyBakka, ce npenopadqysa
Ja ce MnocTaBaT Ha CTakreHaTa nonuvua BefHall Haj duokata 3a
3eneHyyk, Guaejku Tamy BO3ayxoT € nonageH.

MoxeTe ga rn noctaBuTe OBOLLIjeTO M 3eNneH4YyKoT BO (*)VIOKaTa 3a HMB
bes parmm naxkysarte.

3a ga He Gera nagHMOT BO3AyX, HE OTBOPAjTe ja BpaTaTa NpeyecTo U
He OCTaBajTe ja OTBOPEHAa A0S0 BpeEME.

Oppen Ha 3aMp3HYBa4oT

3aMp3HYBa‘-IOT Ce KOPUCTU 3a 3aMp3HyBaH-€ Ha CBEXW XpaHu U 3a
YyBawk€ Ha 3aMp3HaTa XpaHa BO Nnepuod O3Ha4YeH Ha NnakKyBaH-eTO,
KaKO U1 3a NnpaBeH€e KOLKMN Mpas.

3a 3amp3HyBake Ha CBeXa XpaHa, 3aBWUTKajTe ja M 3anedyateTe ja
npaBuiHO, OAHOCHO NakyBaheTo Tpeba ga Guae Ges Bo3ayx M Aa He
Teye. MgeanHo kopucTeTe creuujanHu BpPeKUYKM 3a 3aMp3HyBak-e,
anyMmvHuymcka — gonuja  (nogebena,  cBWTKaHa  ABanaTu),
MOSIMETUNIEHCKIN KECU U NIACTUYHN CafoBU.

Mpy cMp3HyBake Ha CBEXa XpaHa Ha eTvKeTaTa of anapatoT BuaeTe
KOJKYy € MaKCMMYMOT Ha CBeXa XpaHa (BO Kr) koja MOXe Ja ce CMp3He
BO 24 vaca.

Couenypenort oaja AoCTUrHE ONTUMANTHUTE MOXXHOCTM HA MakcmarneH
KanauuTeT Ha 3amp3HyBake, NOCTaBeTE 0 TEPMOCTATOT Ha No3uuuja
4 npv nocTaByBak-€ Ha CBEXa XpaHa BO 3aMp3HYBayoT.

[Mocne noctaByBak-€TO Ha CBexaTa XpaHa, 24 yaca of dyHkuujata
Op30 3amp3HyBake ce foBonHu. Nocne 24 yaca, nckny4yete ja Taa
dyHKUMja.

BHuMaHue: co uen ga 3awteguTe eHepruja, He Mopa Aa ja BkrydvyBare
onuujata Op30 3amMp3HyBake Kora 3aMp3HyBaTe Manu KONMuWYMHK Ha



ARRANGING FOOD IN THE APPLIANCE

XpaHa.

* He posBonyBajTe 1 Ha xpaHaTa koja Tpeba ga 6uae sampsaHaTa fa ce
Jonupa co Beke 3amp3aHaTa xpaHa.

» Cekoraul 03HaquajTe ro 4atymoT 1 COApXWMHaTa Ha NakyBaHk-€TO U HE
I'IpeMI/IHyBajTe ro npenopavyaHoTo BpeMe Ha YyBaHe€.

* Bo cnyyaj Ha HeQoCTUr Ha CTpyja UM gedekT, 3aMpP3HYBa4Y0T MOXe
0a 3agpXv OOBOMHO HUCKa TemrepaTypa 3a dyBakbe Ha XpaHarta.
Cenak, n3berHyBajTe ga ja oTBopare BparaTta, Co Len ga ro 3abasurte
nokavyBaH-€TO Ha TemnepaTypaTta BO 3aMpP3HYBaYoT.

+ MakcvmarnHaTa KonmyvHa Ha CBexa XpaHa koja Moxe [a ce CTaBu BO
3aMp3HYBa4oT BO POK 0f 24 yaca e o3HadeHa Ha eTukeTaTa (Bugerte
KanauuteT Ha 3amp3HyBamse).

* Hukoraw He OCTaBajTe TOMnNa XpaHa BO 3aMpP3HyBa4o0T.

° I'IpM KynyBawe U CKnagupawke Ha 3aMp3HaTa XpaHa, ocuryperte ce
OeKa NaKkyBaHeTO € 34paBo.

+ PokoT Ha 4yyBatbe M MpenopadaHaTa TemrnepaTtypa Ce O3HayeHUW Ha
nakyBakeT0. 3a cknagupare 1 KOpUcTere, criefeTe MM COBeTuTe Ha
npor3BoanTENoT. AKO HEMa HMKakBa MHJOpMaLnja, XpaHaTta He Tpeba
[a ce 4yyBa nofdosro of 3 Meceum.

» 3amp3HaTarta xpaHa Koja LUTO CTe ja Kynuie CTaBeTe ja BO 3aMp3HyBa4voT
Hajbp30 LUTO MOXe MoCre KynyBahEeTO.

* Wltom epHaw xpaHata ce ogMp3He, He CMee [a Ce 3aMp3HyBa
NMOBTOPHO, MOpa Aa ja 3roTBUTE HajOP30 LUTO MOXE.

* [pu NnpaBer-€ KOLIKM Mpa3, HanornHeTe ja Tabnata co Mpas 1 NocTaBeTe
ja BO 3amp3HyBayoT. OTKako Bogata Ke 3aMp3He, MOXeTe Aa ja
n3BUTKaTe Tabnarta Kako LUTO e MoKa)kaHo Mogony 3a Aa v n3saaute
negeHuTe KOuKW.
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%K - TPAHCTIOPT U NMPEMECTYBAHKE

* MoxeTe Oa rv 3adyBaTe OpUrMHanHWTe fneHa M nakeT 3a
NOBTOPHO NpeMecTyBar€e (IO0KOJKY cakare).

« Moparte aa ro npuuBpcTMTe pukmMaepoT co aeben naker,
NEHTU UNW CUMHW jaxkniba M da M crneauTe WHCTPYKUuMTe
Ha MnakyBaH-ETO.

* N3BapgeTe v MoABWXHMTE OenoBu (Monvuu, AogaToum,

(NS AN U1OKKN UTH.) UK bUKCMpajTe M BO PPMKMAEPOT 3a Bpeme
> Ha TPaHCMOPTOT UK NPEMECTYBaHETO.
¢ Hoceme 20 ¢ppuxudepom eo ucnpaseHa nosioxo6a.

MHCTPYKUUUN 3A COCTABYBAKE

HenoBu 3a cocTa ByBam-€
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Mpunbop 3a coctaByBame
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NPEO OA O NOBUKATE CEPBUCOT 3A MK
NOCINENPOOAXBA 83

[okonky cpwxmaepoTr He paboTu npaBuiHO, MOXe Aa € camo Mmarn
npobrem, na 3atoa NPoOBepeTe ro CreaHOBO.

Ypenot He paboTu:

MpoBepeTe panu:

* Hema cTpyja,

« KabenoT He e npaBWiHO NocTaBeH unu e nabas.

° TepMOCTaTOT € NoCTaBEH Ha nosmu,mja .

* LLiTtekepoT e gedekTteH. 3a Aa ro NnpoBepuTe OBa, BO UCTUOT LUTEKEP
BKIy4YeTe Apyr anaparT 3a Koj 3HaeTe geka pabotu.

Ypepnot cna6o paboTtu:
MpoBepeTe ganu:

* He cTe ro npenonHune anapaToT
* Bpatute ce npaBunHo 3aTBopeHu

* Vima [OBOMHO OTBOPM 3a BEHTMMaLMja BO KYjHCKMOT €reMEHT, Kako
LUTO € Ha3Ha4YeHo BO YNaTCTBOTO 3a MHCTanauuja.

AKko ce cnywa byka:

Pa3nagHuoT rac koj LmMpKynvpa H13 KonoTo 3a fnafere MoXe Aa co3fasa
Man LWyM (3ByK Ha Meyp4iMhsa) Oypu 1 Kora KOMMNpecopoT He paboTtu. He
ce rpuxere, Toa e HopmarsHo. [JoKonKy 3ByuuTe ce pasnuyHu, NpoBepeTe
aanu:

* YpenoT e UBpPCTO NOCTaBEH, KaKO LUTO € OnuLIaHO BO YNaTCTBOTO 3a
WHCTanauuja.

» PabotuTe Bp3 ypenoT Bubpupaar.

Ako uma Boga BO AONTHMOT Aesn Ha ppuKknaepor:
MpoBepeTe panu:

E 3aTHaTa ogBogHaTa gynka 3a oaMp3HaTa Boga (KopucTere ro Yyenyerto
3a [a ja ncumctuTe ogsogHaTta aynka)

[okonKy BpaTuTe NpaBuIIHO He Ce OTBOpaaT M 3aTBopaar:

* [lann HeKkouM nakyBaka CO XpaHa UM npedyaTr Ha BpaTtuTe ga ce
3aTtBopat?

* [lann pgenosuTe o4 Bpatarta, nonuuute M OUOKMUTE Ce MNOCTaBeHU
npaBumnHoO?

o [anun r'ymnTe Ha Bpatute He ce BO pea unu ce NCKMHaTN?



NPEAQ AA IO NOBUKATE CEPBUCOT 3A
NOCNENPOAOAXBA

* [ann opwxmMaepoT e NoCTaBeH Ha paMHa NoBpLUMHA?

Ako chpvkupepoT He nagm AOBOJSIHO:

* Bawwnotr dpwkmgep e HameHeT pa pabotu BO TemnepaTypHu
WHTEpBarnun Ha OKOnMHaTa KoM ce Ha3HadYeHn BO cTaHaapauTte, cnopeg
KnumMaTckaTa Knaca HasHadeHa Ha eTuketata co uMHdopmauuun. He
npenopadysame fa ro KOpuctTuTe ypedoT HadBOp Of HasHayeHuTe
TeMnepaTypHU rpaHunL M, nopaam 3avyByBake Ha e(pMKacHOTO Nagetse.

Knumarcka
ambueTanHa Temnepartypa °C
Knaca
T Mery 16 n 43 (°C)
ST Mery 16 n 38 (°C)
N Mery 16 n 32 (°C)
SN Mery 10 n 32 (°C)

Mpenopaku

» 3a ga ce 3ronemMu NpocTopoT M Aa ce nogobpu 13rnenoT, ,4enoT 3a
nafere" e NocTaBeH BO BHATPELLHOCTA Ha 3adHMOT skA Ha oadenoT
Ha pwkmaepoTt. Kora komnpecopoT pabotu, 0BOj sua ce NoKpuBa co
Boda unu mpas. He rpuxete ce. OBa e HopmarnHo. Ypegot Tpe6a aa
ce oaMp3HyBa caMo JOKOJIKY Ha SUAOT ce co3aade Aeben croj mpas.

- [lokomnKy ypedoT HemMa [a ce KOpUCTM NoZdosro BpemMe (Ha npumvep 3a
BpeMe Ha JieTHUTe oAMopH), MOoCTaBeTe ro TepMOCTaToT Ha noauuuja

» . Kora ro ogmp3aHyBaTe unun 4yuctute, ocTaBajTe ja BpataTa OTBOpeHa
3a [a crnpeyuTe nojasa Ha MMpUC U MyBMa.

UHdopmauuja 3a coobpasHocT

* YpenooT e AusajHupaH BO corfnacHocT co crtaHpgapaute EN15502,
IEC60335-1 / IEC60335-2-24, 2004/108/EC.



- COBETU 3A 3AWLUTEAA HA EHEPTUJA

1.MHCcTanupajTe ro ypedoT Bo cBexa, Jobpo npoBeTpeHa coba, HO
6e3 avpekTa coHYeBa CBETNMHA W Nofaneky o M3BOPpM Ha TOMMuHAa
(papmwjaTtop, wnopet, UTH.) Bo cnpoTmBHO, KOpucTeTe nnoya 3a
nsonauuja.

2.[lo3BorneTe ToNnMTe Njanaum U XxpaHu aa ce onanar HaaBop O Ypeaor.

3.Kora ogmps3HyBaTe 3amp3HaTta xpaHa, nocTaBeTe ja BO (ppuxnaepor.
HuckaTta TemnepaTtypa Ha 3amp3HaTaTa XxpaHa ke MoOMOrHe BO NlaeH-EeTO
Ha dpwxngepot. Taka wTream eHepruja. AKO 3amp3HaTaTa xpaHa ja
ocTaBuTe HagBop, rybute eHepruja.

4.lpu noctaByBake Ha Mujanaun n TeyHa xpaHa, Tme Tpeba ga ouaar
nokpueHun. Bo cnpoTnBHO, Ke ce 3ronemMm BriaxkHocTa Bo ypenorT. [opaan
TOa, ce MpofdomKyBa pabortarta. IcTo Taka, NMOKpMBaH-ETO rO 3a4yByBa
MUPUCOT U BKYCOT.

5.Npu noctaByBake Ha XpaHa W MNujanaun, OTBOpPajTe ja BpaTarta
HajKpaTKO MOXHO.

6.[pxeTe rv 3aTBOPEHM KanaLuTe Ha OAAenuTe Co pa3nuyHa TemnepaTypa
(chmoku, nagmnHuk, UTH.)

7.0NXTYHroT Ha BpaTaTa Mopa [a € YUCT U CBUTIMB. 3aMeEHETe o ako e
n3abeH.
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MountyBaHu KnneHtun

Bu OGnaropgapyme wto ro opbpaBTe HawwmoT
npov3Bog M Ce HageBame [eka Ke Op[roBopu
Ha. BawwvTte notpebun BHumatenHorm cnegute
M npernopakute o4 oBa ynaTcTBOTO U Bawwor
ypen ke octaHe edukaceH. He ce gBoymete fa
HW ce obpatuTe kora ke umare notpeba og Hac.
Huve cekoraw ke 6ugeme BegHalwl Ao Bac 3a ga
Bu nomorHeme kora 3a Toa ke umate notpeba u
na Bu pageme kopucHa uHdopmauuja 3a cute
npounssoan og mapkarta Eurolux.
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- BEFORE USING THE APPLIANCE

General warnings

WARNING: Keep vantilation openings, in the appliance
enclosure or in the built-in structure, clear of obstruction.

WARNING: Do not use mechanical devices or other means
to accelerate the defrosting process, other than those
recommended by the manufacturer.

WARNING: Do not use electrical appliances inside the food
storage compartments of the

appliance, unless they are of the type recommended by the
manufacturer.

WARNING: Do not damage the refrigerant circuit.

WARNING: To avoid a hazard due to the instability of the
appliance, it must be fixed in accordance with the instructions.

* If your appliance uses R600 as a refrigerant — you can learn
this information from the label on the cooler- you should
be careful during shipment and installation to prevent your
appliance’s cooler elements from being damaged. Although
R600a is an environmentally friendly and natural gas, it
is explosive. In the event of a leak caused by damage to
the cooler elements, move your fridge from open flame or
heat sources and ventilate the room where the appliance is
located for a few minutes.

» While carrying and positioning the fridge, do not give
damage to the cooler gas circuit.

* Do not store explosive substances such as aerosol cans
with a flammable propellant in this appliance.

* This appliance is intended to be used in households and
similar applications such as;
- staff kitchen areas in shops, offices and other working
environments
- farm houses and by clients in hotels, motels and other
residential type environments



BEFORE USING THE APPLIANCE

- bed and breakfast type environments;
- catering and similar non-retail applications

If the socket does not match the refrigerator plug, it must be
replaced by the manufacturer, its service agent or similar
qualified persons in order to avoid a hazard.

This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance by a person responsible for their
safety. Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

A specially grounded plug has been connected to the
power cable of your refrigerator. This plug should be used
with a specially grounded socket of 16 amperes. If there is
no such socket in your house, please have it installed by an
authorized electrician.

This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance in a safe way and understand
the hazard involved. Children should not play with the
appliance. Cleaning and user maintenance should not be
made by children without supervision.

If the supply cord is demaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similar qualified persons
in order to avoid a hazard.
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BEFORE USING THE APPLIANCE

Old and out-of-order fridges

« If your old fridge has a lock, break or remove the lock before
discarding it, because children may get trapped inside it and
may cause an accident.

» Old fridges and freezers contain isolation material and
refrigerant with CFC. Therefore, take care not to harm the
environment when you are discarding your old fridges.

» Please ask your municipal authority about the disposal of
| the WEEE for the reuse, recycle and recovery purposes.

Notes:

* Please read the instruction manual carefully before installing
and using your appliance. We are not responsible of the
damage occurred due to misuse.

* Follow all instructions on your appliance and instruction
manual, and keep this manual in a safe place to resolve the
problems that may occur in the future.

» This appliance is produced to be used at houses and it can
only be used in house and for the specified purposes. It is
not suitable for commercial or common use. Such use will
cause the guarantee of the appliance to be cancelled and
our company will not be responsible for the losses to be
occurred.

» This appliance is produced to be used in houses and it is
only suitable for cooling / storing foods. It is not suitable for
commercial or common use and/or for storing substances
except for food. Our company is not responsible for the
losses to be occurred in the contrary case.



BEFORE USING THE APPLIANCE

Safety warnings

Do not use multiple receptacles or extension cord.
Do not plug in damaged, torn or old plugs.
Do not pull, bend or damage the cord.

PN

This appliance is designed for use by adults, do not allow
children to play with the appliance or let them to hang over
the door.

Do not plug-in or out the plug from the receptacle with wet
hands to prevent electrocution!

Do not place glass bottles or beverage cans in the freezer
department. Bottles or cans may explode.

Do not place explosive or flammable material in your fridge
for your safety. Place drinks with higher alcohol amount
vertically and by closing their necks tightly in the fridge
department.

When taking ice made in the freezer department, do not
touch it, ice may cause ice burns and/or cuts.

Do not touch frozen goods with wet hands! Do not eat ice-
cream and ice cubes immediately after you take them out of
the freezer department!

Do not re-freeze the frozen goods after being melted. This
may cause health issues like food poisoning.

Do not cover the body or top of fridge with lace. This affects
the performance of your fridge.

Fix the accessories in the fridge during transportation to
prevent damage to accessories.
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Installing and operating your fridge

Before starting to use your fridge, you should pay attention to
the following points:

 Operating voltage for your fridge is 220-240 V at 50Hz.
» The plug must be accessible after installation.

» There can be an odor when you first switch on the appliance.
It will disappear after the appliance starts to cool.

» Before making the connection to the power supply, ensure
that the voltage on the nameplate corresponds to the
voltage of electrical system in your home.

* Insert the plug into a socket with an efficient ground
connection. If the socket has no ground contact or the
plug does not match, we suggest you to call an authorized
electrician for assistance.

* The appliance must be connected with a properly installed
fused socket. Power supply (AC) and voltage at the
operating point must with the details on the name plate of
the appliance (name plate is located on the inside left of the
appliance).

* We do not take responsibility for damages that occur due to
ungrounded usage.

 Place your fridge in a place that it would not be exposed to
direct sunlight.

* Your fridge should never be used outdoors or left under the
rain.

* Your appliance should be at least 50 cm away from stoves,
Gas ovens and heater cores, and should be at least 5 cm
away from electrical ovens.

* When your fridge is placed next to a deep freezer, there
should be at least 2 cm between them to prevent humidity
" N on the outer surface.

Ew * Do not place heavy items on the appliance.
[ =
f

» Clean the appliance thoroughly, especially in the interior,
before use (See Cleaning and Maintenance).

\‘ // * Installation procedure into the kitchen unit is given in the
The installation procedure into the kitchen unit is given in
the Installation Manual. This product is intended to be used
in proper kitchen units only.



BEFORE USING THE APPLIANCE

* The adjustable front legs should be adjusted to an
appropriate height to allow your freezer to operate in a
stable and proper way. You can adjust the legs by turning
them clockwise (or in the opposite direction). This should be
done before placing food in the freezer.

» Before using your fridge, wipe all parts with warm water
added with a tea spoonful of sodium bicarbonate, and then
rinse with clean water and dry. Place all parts after cleaning.

« Install the distance adjustment plastic (the part with black
vanes at the rear) by turning it 90° as shown in the figure to
prevent the condenser from touching the wall.

Before Using your Fridge

* When it is operated for the first time or after transportation,
keep your fridge in the upright position for 3 hours and
plug it on to allow efficient operation. Otherwise, you may
damage the compressor.

* Your fridge may have a smell when it is operated for the
first time; the smell will fade away when your fridge starts
to cool.
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EN PARTS OF THE APPLIANCE AND THE
94 COMPARTMENTS

7. Crisper

)
(2)
/42
13)
) {5
‘\,:,3,/‘ 6,2/‘
D)
7\
(4 ) 0 N
~— —J10
(5)
— D
- I
(6) |
(7 — (a)
“\Z/ _“\9/“
“/é\ m
&/ N
This presentation is only for information about the parts of the
appliance.
Parts may vary according to the appliance model.
1. Ice blade 8. Thermostat box
2. Ice box 9. Bottle shelf
3 Freezer room door 10. Butter cheese shelf
4. Freezer door Open/Close indicator 11. Egg holder
5. Fridge shelf 12. lluminate On/Off button
6. Crisper cover 13. Fridge lluminate



- HOW TO OPERATE THE APPLIANCE

Thermostat Setting

U o il
(v ©. Nl

Important note: Do not try to rotate knob beyond 1 position it will stop
your appliance

Thermostat automatically regulates the inside temperature of the
refrigerator compartment and freezer compartment. By rotating the
knob from position 1 to 5, colder temperatures can be obtained.

For short-term storage of food in the freezer compartment, you can set
the knob between minimum and medium position (1-3).

For long-term storage of food in the freezer compartment, you can set
knob medium position.(3-4)

Note that; the ambient temperature, temperature of the freshly stored
food and how often the door is opened, affects the temperature in
the refrigerator and freezer compartments. If required, change the
temperature setting.

When you first switch on the appliance, you should ideally try to run it
without any food in for 24 hours and not open the door. If you need to
use it straight away, try not to put much food inside.

If the unit is switched off or unplugged, you must allow at least 5 minutes
before restarting in order not to damage the compressor.

REFRIGERATORS (with 4 star rating): The frezer of the refrigerator
cools down to -18°C and less.
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Accessoires

Door open indicator “Door Open” Indicator

* The « Door Open » indicator on the handle shows whether
the door has closed properly or whether it is still open.

« If the indicator is red, the door is still open.
| « If the indicator is white, the door is properly closed.

* Observe that the freezer’s door should always be kept
closed. This will prevent food products from defrosting; it
will avoid heavy ice and frost build-up inside the freezer and
an unnecessary increase in energy consumption.

Making Ice cubes;

Ice tray
« Fill the ice tray with water and place in freezer compartment.
 After the water completely turned into ice, you can twist the

Plastic scraper

After a period of time, frost will build up in certain areas in the
freezer compartment. The frost, accumulated in the freezer,
should be removed periodically. Use the plastic scraper
provided if necessary. Do not use sharp metal objects for this
operation. They could puncture the refrigerator circuit and
cause irreparable damage to the unit.




- CLEANING AND MAINTENANCE I;I;

» Disconnect the appliance from the power supply before g""(
cleaning. ‘ %

» Do not wash your fridge by pouring water.

» The refrigerator compartment should be cleaned periodically ,
using a solution of bicarbonate of soda and lukewarm water.

* You can wipe the inner and outer
sides with a soft cloth or a sponge
using warm and soapy water.

» Clean the accessories separately
with soap and water. Do not put
them in the dishwasher.

* Do not use abrasive products, detergents or soaps. After
washing, rinse with clean water and dry carefully. When the
cleaning operations have been completed, reconnect the
plug with dry hands.

* You should clean the condenser with broom at least once
a year in order to provide energy saving and increase the
productivity.
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CLEANING AND MAINTENANCE

Defrosting

Refrigerator compartment;

» Defrosting occurs automatically in refrigerator during operation; the
defrost water is collected by the evaporating tray and evaporates
automatically.

» The defrost water drain hole should be cleaned periodically with defrost
drain plug to prevent the water from collecting on the bottom of the
refrigerator instead of flowing out.

* You can also pour Y2 glass of the water to drain hole to clean inside.

Freezer compartment;

The frost, accumulated in the freezer compartment, should be removed
periodically. (Use the plastic scraper provided) The freezer compartment
should be cleaned in the way as the refrigerator compartment, with the
defrost operations of the compartment at least twice a year.

For this;

» The day before you defrost, set the thermostat dial to “5” position to
freeze the foods completely.

» During defrosting, frozen foods should be wrapped in several layers
of paper and kept in a cool place. The inevitable rise in temperature
will shorten their storage life. Remember to use these foods within a
relatively short period of time.

 Set thermostat knob to position « « » or unplug the unit; leave the door
open until completely defrosted.

» To accelerate the defrosting process one or more basins of warm water
can be placed in the freezer compartment.

* Dry the inside of the unit carefully and set the thermostat knob to MAX
position.
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Replacing the Light Bulb

When replacing the bulb of the refrigerator;

1. Unplug the unit from the power supply.

2. Press the hook in front of the light cover such as Figure 1
and remove the light cover.

3. Change the present light bulb with a new one of not more
than 15 W.

4. Replace the light cover and after waiting 5 minutes plug
the unit.

Figure 2
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- FOOD STORAGE IN THE APPLIANCE

Refrigerator Compartment
Refrigerator compartment is used for storing fresh food for few days.

Do not place food in direct contact with the rear wall of the refrigerator
compartment. Leave some space around food to allow circulation of
air.

Do not place hot food or evaporating liquid in the refrigerator.
Always store food in closed containers or wrapped.

To reduce humidity and avoid formation of frost, never place liquids in
unsealed containers in the refrigerator.

Meat of all types, wrapped in packages, is recommended to be placed
on the glass shelf just above the vegetable bin, where the air is colder.

You can put the fruits and vegetables into crisper without packing.

To avoid the cold air escaping, try not to open the door too often, and
not leave the door open for a long time.

Freezer Compartment

Freezer is used for freezing fresh foods and for storing frozen foods for
the period of time indicated on packaging, and for making ice cubes.

For freezing fresh food; wrap and seal fresh food properly, that is the
packaging should be air tight and shouldn’t leak. Special freezer bags,
aluminum foil (heavy grade, in doubt double wrap), polythene bags
and plastic containers are ideal.

While freezing food; Maximum amount of fresh food (in kg) that can be
frozen in 24 hours is indicated on the appliance label.

'For optimum appliance performans to reach maximum freezing
capacity, set the thermostat knob position as '4' when placing fresh
food in the freezer.

After placing fresh food in the freezer ,24 hours on fast freeze function
is generally sufficient,After 24 hours, deactivate the fast freeze function.

Attention; In order to save energy, When freezing small amounts of
food, the fast freeze function can be deactivated.

Do not allow the fresh food to be frozen to come into contact with the
already frozen food.

Always mark the date and the content on the pack and do not exceed
the stated storage time.

In case of a power failure or malfunction, the freezer compartment
will maintain a sufficiently low temperature for food storage. However,



ARRANGING FOOD IN THE APPLIANCE

avoid opening the freezer door to slow down the temperature rise
within the freezer compartment.

* The maximum amount of fresh foods that can be loaded in the freezer
within 24 hours is indicated on the name plate ( see Freezing Capacity).

* Never place warm food in the freezer compartment.

* When purchasing and storing frozen food products; ensure that the
packaging is not damaged.

* The storage time and the recommended temperature for storing frozen
foods are indicated on the packaging. For storing and using, follow the
manufacturer’s instructions. If no information is provided, food should
not be stored for more than 3 months.

» Place frozen food in the freezer compartment as soon as possible after
buying it.

* Once the food is thawed, it must not be refrozen; you must cook it as
quickly as possible in order to consume or to freeze once again.

* When making ice cubes, fill the ice tray with water and place in freezer
compartment. After the water completely turned into ice, you can twist
the tray as shown below to get the ice cube.
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Original package and foam may be kept for re-transportation
(optionally).

You should fasten your fridge with thick package, bands or
strong cords and follow the instructions for transportation on
the package for re-transportation.

Remove movable parts (shelves, accessories, vegetable
bins etc.) or fix them into the fridge against shocks using
bands during re-positioning and transportation.

Carry your freezer in the upright position.

ASSEMBLY INSTRUCTION

Assembly Parts
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Assembly Tools
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If your refrigerator is not working properly, it may be a minor problem,
therefore check the following.

The appliance does not operate,

Check if;

» There is a power failure,

* The mains plug is not properly plugged in, or is loose

» The thermostat setting is on position “”,

» The socket is defective. To check this, plug in another appliance that
you know which is working into the same socket.

The appliance performs poorly;
Check if;

* You have overloaded the appliance,
» The doors are not closed perfectly,

» There are not enough ventilation ducts on the kitchen unit as mentioned
in the Installation Manual.

If there is noise;

The cooling gas which circulates in the refrigerator circuit may make a
slight noise (bubbling sound) even when the compressor is not running.
Do not worry, this is quite normal. If these sounds are different check if;

» The appliance is installed firmly as described in the Installation Manual.
» The objects on the appliance are vibrating.

If there is water in the lower part of the refrigerator;
Check if;

The drain hole for defrost water is not clogged (use defrost drain plug to
clean the drain hole).

If the door is not being properly opened and closed:
 Are the food packages preventing the door from being closed?

* Have the door compartments, shelves and drawers been properly
placed?

* Have the door seals been defective or torn?
* Is your refrigerator standing on an even ground?
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If your fridge is not cooling enough;

* Your fridge is designed to operate in the ambient temperature intervals
stated in the standards, according to the climate class stated in the
information label. We do not recommend operating your fridge out of
stated temperatures value limits in terms of cooling effectiveness.

Céllr: :;e Ambient Temperature °C
T Between 16 and 43 (°C)
ST Between 16 and 38 (°C)
N Between 16 and 32 (°C)
SN Between 10 and 32 (°C)

Recommendations

* In order to increase space and improve the appearance, the “cooling
section” of refrigerators is positioned inside the back wall of the
refrigerator compartment. When the compressor is working, this wall
is covered with frost or water drops. Do not worry. This is quite normal.
The appliance should be defrosted only if an excessively thick ice layer
forms on the back wall.

« If the appliance is not used for a long time (for example during the
summer holidays), set the thermostat knob to position “”. Defrost and
clean the refrigerator leaving the door open to prevent the formation of

mildew and smell.



- TIPS FOR SAVING ENERGY

1.Install the appliance in a cool, well vantilated room , but not in direct
sunlight and not near heat source (radiator, cooker.. etc). Otherwise use
an insulating plate.

2.Allow warm food and drinks to cool down outside the appliance.

3.When thawing frozen food, place it in the refrigerator compartment.
The low temperature of the frozen food will help to cool the refrigerator

compartment when it is thawing. So it causes energy saving. If the
frozen food is put out, it causes wastage of energy.

4.When placing, drinks and slops they must be covered. Otherwise
humidity increases at the appliance. Therefore the working time gets
longer. Also covering drinks and liquids helps to save smell and taste.

5.When placing food and drinks, open the appliance door as briefly as
possible.

6.Keep close the covers of any different temrepature compartment in the
appliance (crisper, chiller ...etc ).

7.Door gasket must be clean and pliable. Replace gaskets if worn.
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Codpus: 02/963 33 20, 963 33 80, x.k. Cyxarta Peka 6n. 49, NMnoeaus: Ten.: 032/633 778, yn. Llap AceH 30,
BapHa: ten.: 052/504 634, 6yn. Bn. BapHeHuuk 277, Byprac: Ten.: 056/841 475, yn. ®epanmHangosa 77
Pyce: Ten.: 082/872 717, yn. Bopucosa 84, MneBeH: Ten.: 064/833 172,yn. Janawn Nonos 4,
Benuko TbpHoBo: Ten.: 062/603 883,6yn. bvnrapusi 26, BnaroeBrpag;: Ten.: 073/832 782, k-c MNapaHranvua
Buaun: Ten.: 094/600 209, yn. Llap Anekcanabp ll, k-c CbeaunHeHwue, 6n. 12

Ckonuje: 02/ 322 75 80, yn. HapogeH ®poHT b-2, KaBapapuu: 043/ 412 551, yn. Wuwka B.B,
Butona: 047/ 242 885, yn. Npunencka 56, TeroBo: 044/ 337 919, yn. UnuHpeHcka B.B
Ctpymuua : 034 / 320 551, yn. lNoue OenyeB 6p.65
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Novi Beograde: 011/ 31 33 598; 011/ 31 33 597; 011/ 31 33 264; 011/ 31 33 826
Bul. Arsenija €arnojevica 66
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